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      Posle pojavljivanja u palp magazinima tokom tridesetih godina XX veka Konan je 
svoj život nastavio i u knjigama, na taj način još više šireći svoje čitalačke krugove. 
Dve izdavačke kuće koje su najviše uticale na pojavu Konana na policama knjižara 
širom Sjedinjenih Američkih Država bile su Gnom pres i Lanser. U periodu od 1950. 
do 1957. godine Gnom pres bio je prvi izdavač koji je izdao ceo do tada poznati opus 
priča Roberta E. Hauarda o Konanu, od kojih neke nisu bile objavljene za njegovog 
života. Zbog rastuće popularnosti, počeli su da objavljuju i priče o Konanu drugih 
autora, poput Povratka Konana (Return of the Conan) Bjorna Niberga i Lajona de 
Kampa. Od 1966. do 1977, pod uređivačkom politikom Lajona de Kampa i Lina 
Kartera u okviru izdavačke kuće Lanser i kasnije njenog naslednika Ejs buksa, priče 
o Konanu su opet reprintovane u celosti, ovog puta u tačnom hronološkom redu, 
uz još neke neobjavljene fragmente iz Hauardovog materijala o Konanu. Ono što je 
bitno uticalo na prodaju i širenje popularnosti Lanserovih izdanja bile su naslovne 
strane koje je naslikao čuveni ilustrator Frenk Frazeta. Svojim maštovitim i efektnim 
ilustracijama on je prvi predstavio Konanov lik na onaj način koji je čitaocima bio 
najatraktivniji. Njegov mišićavi varvarin, uvek u epskom okruženju, u borbi sa 
čudovištima i čarobnjacima, u napetoj atmosferi, postavio je standarde za lik Konana 
na ilustracijama, u stripovima, filmovima i igricama u decenijama koje će doći.
      Početak sedamdesetih godina XX veka doneo je interesovanje jedne od najvećih 
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američkih izdavačkih kuća na polju stripa, Marvela, za Konana. 
Osluškujući tržište i čitajući pisma fanova, Sten Li, tada glavni 
i odgovorni urednik Marvela, često je dobijao predloge da se 
na strip prenesu dela poput Tarzana i Džona Kartera s Marsa 
(čuvenog Edgara Rajsa Barouza), Gospodara prstenova  (Dž. 
R. R. Tolkina), Doka Sevidža (autora Henrija V. Ralstona, 
Džona Nanovića i Lestera Denta) i naravno Konana 
Simerijanca Roberta E. Hauarda. Želja je 
bila da se, pored klasičnih stripova o 
superherojima (Hulk, Fantastična 
četvorka, Tor, Spajdermen i mnogi 
drugi), ponuda proširi i junacima 
bez specijalnih moći, koji 
su obični ljudi. Roj 
Tomas, jedan od tada 
najpoznatijih strip-
scenarista, privučen 
prevashodno ilustra-
cijama Frenka Frazete 
(iako nije bio ljubitelj 
žanra mač i magija), 
bio je svestan Konanove popularnosti u svetu knjiga i, uz podršku Stena Lija, 
napisao je predlog Martinu Gudmanu, izdavaču Marvela, za objavljivanje junaka u 
ovom žanru. Protagonista bi imao neke od osnovnih karakteristika superheroja: bio 
bi mišićav, okružen grozomornim čudovištima, čarobnjacima i prelepim ženama. 
Gudman je video određeni potencijal i odredio budžet od 150 dolara za kupovinu 
prava po pojedinačnom izdanju junaka po njihovom izboru. Procena Stena Lija i Roja 
Tomasa bila je da ta suma novca neće biti dovoljna da bi se kupila prava na Konana, 
pa su prvi pokušaji bili koncentrisani na Tongara (Thongar), junaka Lina Kartera, 
koji je predstavljao kombinaciju Konana i Džona Kartera s Marsa. Ali pregovori su 
se zakomplikovali, planovi su propali i Roj Tomas je već mislio da neće biti ništa 
od njihove ideje. Međutim, listajući jedno izdanje priča o Konanu, naišao je na ime 
Glena Lorda, čoveka koji je naveden kao zastupnik zaostavštine i prava na literarna 
dela Roberta Hauarda. Odlučio je da ponovo pokuša, uprkos niskom novčanom 
iznosu koji je imao na raspolaganju. Na njegovo iznenađenje, dobio je potvrdan 
odgovor. Glen Lord je smatrao da je to odlična prilika da se Konan predstavi još široj 
čitalačkoj publici i oproba na polju drugog medija, tako da je ugovor ubrzo potpisan. 
Marvel je ovim dobio prava na strip o Konanu, a Roj Tomas prvi zadatak: da odluči 
ko će pisati scenarije. Kako je tokom pregovora osećao sramotu zbog ponuđene niske 
cene za prava, na svoju ruku je ponudu od 150 dolara povećao na 200 dolara, što je 
uslovilo da kasnije, zbog uštede, sam preuzme na sebe pisanje Konana. Ono što je 
na početku izgledalo kao prinudno stanje s vremenom je od Roja Tomasa napravilo 
najpopularnijeg Konanovog scenaristu, kao i jednog od najtrajnijih i najplodnijih 
strip-scenarista uopšte. Nakon toga je usledio odabir prvog crtača za strip o Konanu. 
Izbor Stena Lija i Roja Tomasa te 1969. godine bio je već poznati Džon Bjusema. 
Međutim, opet zbog želje Martina Gudmana za uštedom, ta saradnja nije ostvarena. 
	 Odluka je pala na mladog britanskog crtača Barija Smita. Prvi test koji je 
prethodio stripu Konan bio je junak Star Sasekač (Starr the Slayer), koji se pojavio 
samo u četvrtoj epizodi stripa Odaja tame (Chamber of Darkness) aprila 1970. Već na 
prvi pogled videlo se da je Star zapravo Konan, ali zbog još uvek nerešenih prava 
probni primerak izašao je pod ovim nazivom. Fanovi su to odmah prepoznali, a 
proba je bila uspešna. Pista za Konanov uzlet na nebo sveta stripa bila je postavljena. 
	 Odlučeno je da naslov serijala bude Konan Varvarin (Conan the Barbarian, dalje 
u tekstu KV), a s obzirom na to da su prava važila samo za Konanov lik, ali ne i priče 
Roberta Hauarda (na samom početku, kasnije će se i to promeniti), Tomas je morao 
da osmisli i koncept za prve priče a da pritom ne odstupi mnogo od originalne vizije 
Konanovog tvorca. Varvarski ratnici, čudovišta, šamani, lepe devojke... svi osnovni 
elementi Konanovog sveta morali su biti prisutni. Prvi broj Konana Varvarina pojavio 
se na kioscima avgusta 1970. sa oktobarskom numeracijom iste godine. Ali i pored 
pozitivnih kritika pisaca fantastike i eksperata u poznavanju dela Roberta Hauarda, 
poput Glena Lorda i Ogasta Derleta, KV nije imao trenutni uspeh. Marvel, čiji su 
glavni junaci bili superheroji današnjice, dobio je junaka okruženog primitivnom 
sredinom, što je u početku odbilo određen broj strip-fanova. Bilo je potrebno da izađe 
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sedam brojeva, od kojih se svaki naredni prodavao lošije, da bi tek od osmog broja i 
priče Čuvari grobnice (The Keepers of the Crypt) čitaoci uvideli da je reč o jednom veoma 
posebnom stripu. Bitnu ulogu u poboljšanju prodaje, možemo reći čak spasonosnu, 
imao je niko drugi nego Sten Li. Po njemu, glavni propust bile su loše naslovne 
strane. Suviše životinja i čudovišta, po njegovom mišljenju, defilovalo je naslovnim 
stranama, pa je insistirao da se zamene sa čovekolikim Konanovim protivnicima, 
kao i da Konan bude bolje izražen. Bio je potpuno u pravu. Od tog trenutka 
prodaja i popularnost Konana postepeno su rasli, postavivši ga na mesto jednog od 
najpopularnijih i najprodavanijih stripova sedamdesetih godina. Početni problemi u 
radu koje je imao Beri Smit vrlo brzo su prebrođeni i on je postao prava pokretačka 
snaga (uz Roja Tomasa), što je kasnije uslovilo nominacije i mnogobrojne nagrade za 
njegov rad. Takođe, posle prve dve Konanove priče koje je uradio, Roj Tomas odlučuje 
da je bolje da pokuša s direktnim adaptacijama ostalih Hauardovih priča, ne samo o 
Konanu. Uz dozvolu Glena Lorda i uz određene promene u ugovoru, usledile su priče 
Sumrak sumornog sivog boga – KV #3 (The Twilight of the Grim Grey God), Slonova kula – 
KV #4 (The Tower of the Elephant) i Zukalina kćer – KV #5 (Zukala’s Daughter). Sumrak 
sumornog sivog boga bila je ujedno i prva adaptacija do tada neobjavljene priče Roberta 
Hauarda. Poput Lajona de Kampa, koji je u Gnom presu preradio neke originalne priče 
o Konanu, i Tomas je želeo da uradi nešto slično. Ne iz koristi ili uštede vremena, već 
zato što je postao istinski ljubitelj proze Konanovog tvorca i želeo je da pokuša da 
na podesniji način priče prenese na strip i približi ih toj vrsti čitalačke publike. Roj 
Tomas je o tome i sam rekao: „Za četvrti broj odlučio sam da probam nešto drugačije. 
Od početka sam želeo da adaptiram priče Roberta E. Hauarda, isto kao i da pišem 
sopstvene, ali je ugovor u vezi s s njegovom zaostavštinom davao pravo samo na 
korišćenje Konanovog lika, a ne na konkretne priče. Sada sam dobio dozvolu od Glena 
Lorda da adaptiram priču u kojoj je Simerijanac hronološki najmlađi – Slonova kula, 
koja mi je ubrzo postala najomiljenija priča o Konanu. Rad s Hauardovom prozom, 
a ne samo s mojih nekoliko strana beležaka, zapravo je aktivirao i inspirisao Barija 
da uradi predivan posao. Od trenutka kad je nacrtao Slonovu kulu, ni za jednog od 
nas više nije bilo povratka nazad.“ KV #4 je postao crtačko-scenaristički predložak, u 
kojem je smeru išla dalja saradnja između Roja Tomasa i Barija Vindzor-Smita, sve 
do KV #24. Međutim, nije sve stripove crtao Smit. Kad je posle KV #16 odlučio da 
napravi malu pauzu, na njegovo mesto uskočio je, poznati američki strip-crtač Gil 
Kejn. Kao veliki ljubitelj  Roberta Hauarda, bio je više nego zadovoljan da može da 
se oproba i u stripovskim adaptacijama Konana, tako da je s velikim zado-voljstvom 
uradio brojeve 17 i 18. Već taj momenat je polako nagovestio odlazak Barija Vindzor-
Smita s rada na Konanu. Pojavljivalo sve više epizoda i izdanja o Konanu, zahtevi 
su postali sve obimniji i teži. Po završetku impresivne adaptacije priče Crveni klinovi 
(Red Nails), u okviru crno-belog izdanja Divlje priče (Savage Tales Featuring Conan 
Barbarian), nezadovoljan rigidnom strukturom i čvrstim rokovima kojim ga je 
opterećivala strip-industrija, Smit odlučuje da napusti rad na Konanu i više se posveti 
primenjenoj umetnosti i slobodnijim formama izražavanja. Ovaj događaj je ujedno 
otvorio mogućnost za ostvarenje prvobitne ideje koju su imali Sten Li i Roj Tomas 
– da se angažuje čuveni Džon Bjusema. Njegov rad je započeo od KV #25 i epizode 
Ogledala Karam-Akada (The Mirrors of Kharam-Akkad), aprila 1973, i na Konanu je 
radio više nego ijedan drugi crtač, učinivši ga još prepoznatljivijim i prihvaćenijim.
	 Popularnost koja je rasla uslovila je da pored edicija Konan Varvarin  i Divlje 
priče, u kojima se Konan pojavljivao, Marvel avgusta 1974. pokrene još jednu: Konan – 
Divlji mač Simerije (The Savage Sword of Conan). Izdanje je nastalo na osnovu inicijative 
ljubitelja originalnog dela Roberta Hauarda i palpa uopšte, kao i ljubitelja Frazetinih 
naslovnih strana i fentazi pinapova zastupljenih u magazinima tog doba. Najveća 
zamerka ljubitelja izvornog dela upućena na račun Konana Varvarina bila je ta što je 
prvenstveno bio namenjen mlađoj publici i kao takav često podvrgavan nepotrebnom 
cenzurisanju. Sam crtež i način na koji su se predstavljale scene borbi, kao i prikaz 
ženskih likova bili su prilično ograničeni. Takav prikaz Konana nije bio u skladu 
sa atmosferom koja je odisala iz Hauardovog dela. Zbog toga dolazi do pokretanja 
Divljeg mača Simerije, koji je vizuelno odisao drevnim, davno zaboravljenim danima, 
davnim bitkama i zanosnim smehom i plesom devojaka hiborijanskog doba. Varvari 
su postali baš onakvi kakvi treba da budu – divlji i surovi ratnici, čudovišta odišu 
kosmičkim užasom, a ženstvenost je prikazana na mističan i erotičan način, svi 
zajedno vođeni kanonom koji je na svojim ilustracijama uspostavio Frenk Frazeta. 
Značajna razlika Divljeg mača Simerije u odnosu na Konana Varvarina bila je i ta što 
su se autori opredelili za klasičan palp izgled naslovnih strana. Izdanje je bilo crno-
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belo, magazinskog tipa, i obuhvatalo je i reprinte epizoda koje su se već pojavile 
i nove priče. Pored stripova, prateći materijal činili su i raznovrsni informativni 
tekstovi o Konanu i njegovom dobu, kao i ozbiljni eseji o fenomenu Konana. Uz 
Bjusemu, crtački tim činili su i majstori poput Nila Adamsa, Alfreda Alkale, Borisa 
Valjeha, Hauarda Čajkina i mnogih drugih, zbog čega je ovo izdanje postalo verovatno 
najpopularnija Konanova edicija.
Bjusemin rad na Konanu Varvarinu trajao je 14 godina, sve do 1987, a na Divljem 
maču Simerije i drugim paralelnim edicijama sve do jula 1995. Bjusema, Smit i 
Kejn (koji je imao veoma bitnu ulogu u popularizaciji Konana najviše zbog svojih 
atraktivnih naslovnih strana) crtači su koji su najzaslužniji za Konanov proboj u 
svet stripa. Oni su najviše doprineli raznolikosti i originalnosti KV-a tokom njegovog 
dvadesettrogodišnjeg izlaženja. Kurt Bjusik, prvi pisac Konana u izdanju Dark horsa 
u 21. veku, možda je najbolje sažeo njihov uticaj tokom strip-festivala u San Dijegu 
2003: „Svaki od njih je imao drugačiji pristup – Smitov Konan je bio okružen jednim 
baroknim svetom, Bjusemin snažni džin smešten je u jedno realistično, prljavo 
okruženje, dok je Kejnov Konan bio okretan i vižljast ratnik u egzotičnim pejzažima. 
Ali sva trojica su bila sjajna.“ Naravno, nit koja ih je sve povezivala bio je scenarista 
Roj Tomas. Ukupno je uradio 115 izdanja u boji, kao i 60 brojeva Divljeg mača Simerije. 
Tokom tih deset godina Tomas je adaptirao priče Roberta Hauarda, izmišljao svoje 
i zajedno sa svojim kolegama crtačima oformio jedan svet stripa i vizuelno-grafičke 
umetnosti koji se i dan-danas pamti i spada u sam vrh stripa. Nasledili su ga mladi i 
talentovani scenaristi poput Lena Vejna, Brusa Džonsa, Ž. M. Demateja, Larija Hame 
i drugih. KV je ukupno trajao 275 brojeva – poslednji broj izašao je septembra 1993. 
Praćen s još nekoliko vanrednih serijala tokom osamdesetih i devedesetih godina 
dvadesetog veka (Divlje priče, godišnjaci, specijalni brojevi, Kralj Konan, Giant Size 
Conan i dr.). Naravno, najduži i najznačajniji u periodu od 1974. do 1995. bio je Divlji 
mač Simerije, koji je imao ukupno 235 brojeva i izlazio je do jula 1995. Zato što je 
izlazio u crno-belom izdanju uz raznolik prateći materijal o Konanu, i s dodatnim 
stripovima poput Solomona Kejna i Kralja Kula, bio je među najprofitabilnijim 
publikacijama pod Marvelovim okriljem. Bitno je spomenuti još jedno izdanje Konana, 
koje se pojavilo u formi novinskog, dnevnog stripa. Izlazilo je u okviru novina koje je 
posedovao Tribjun sindikejt, od 4. septembra 1978. do 13. aprila 1981. godine. Većinu 
priča je napisao Roj Tomas, a crtači koji su na njemu radili, poput Džona Bjuseme, 
Ernija Čana, Pabla Markosa, Rudija Nebresa, Alana Kuperberga i Alfreda Alkale, bili 
su kasnije sve same legende stripova o Konanu.
Posle više od dve decenije izdavanja Konana, stotine epizoda i hiljade tabli stripa, 
devedesetih godina XX veka Marvel polako gubi interesovanje za Konana, da bi 
početkom XXI veka i izgubio prava na Konanov lik. Došlo je vreme da Konana 
preuzme neko drugi i osveži ga. Mesto će zauzeti još jedan gigant američkog strip-
izdavaštva – Dark hors. 
    Izdavač i osnivač Dark horsa, Majk Ričardson, bio je veliki ljubitelj stripa i priča 
Edgara Rajsa Barouza i Roberta E. Hauarda, međutim po završetku srednje škole 
okrenuo je leđa stripu jer je smatrao da je to neozbiljno štivo. Stvar se promenila u 
trenutku kad je pohađao fakultet i bio obuzet romantizmom, secesijom i prerafaelskim 
slikarima. Naišao je na Konana i Barija Vindzor-Smita. Naišao je na crtača koji je, po 
njemu, imao potpuno drugačiji stil i perspektivu, i koji ga je ponovo zainteresovao 
za strip. Po završetku fakulteta i osnivanju Dark horsa, jedna od želja bila mu je 
da izdaje Konana, ali kako je Marvel stalno obnavljao licencu za Konana, ostala je 
neostvarena. 
Ipak, dočekao je svoj red. Avgusta 2001. pozvao ga je Fredrik Malberg, zastupnik firme 
za prava na Konana (Conan Properties International), i pitao ga da li je zainteresovan za 
licenciranje lika. Na obostrano zadovoljstvo, dogovor je odmah postignut i Ričardson 
je mogao da se upusti u avanturu s Konanom na koju je dugo čekao. 
	 Osnovna zamisao bila mu je da vizuelno stvori novog ali prepoznatljivog 
Konana i da pokuša da ispravi pad kvaliteta iz poslednjih Marvelovih izdanja. Koncept 
priče zasnovao je oko originalnih priča Roberta Hauarda, uz ubacivanje novih (s 
velikim poštovanjem prema Hauardovom originalnom delu), koje bi popunile 
prisutne praznine Konanovog života. Za scenaristu Konana izabran je već dokazani 
i nagrađivani Kurt Bjusik, koji je, po Ričardsonovom mišljenju, bio izuzetan pisac 
i sjajan čovek kontinuiteta i serijala. Iako prevashodno poznat po superherojskim 
stripovima poput Spajdermena, Supermena i mnogim drugim, inspiraciju je pronašao 
baš u tome što Konan nije klasičan superheroj – on je samo čovek, želi novac, žene, 
piće, ne želi da se dosađuje. Ovakva promena donela mu je mogućnost za raznolikost 



i zabavu pri pisanju, što je bitno uticalo na kvalitet priča. Što se tiče crtača za Konana, 
posle nekoliko desetina proba izabran je kanadski crtač Keri Nord. Uz Dejva Stjuarta, 
digitalnog koloristu, i Ričarda Starkingsa, koji je unosio tekst, ovako oformljen tim 
mogao je da se dâ na posao. Ipak, i pored velikog entuzijazma, postavljalo se pitanje 
kako će Konana prihvatiti čitaoci 21. veka. Kurt Bjusik je odlučio da strip otvori 
prologom i početkom Nemedijanskih hronika, hronika kojima je Robert Hauard nazvao 
drevne beleške u kojima su opisane Konanove avanture godinama posle Konanove 
smrti. Priča započinje tako što vezir čita princu prvo poglavlje Nemedijanskih 
hronika. Najava je bila dovoljno interesantna, tako da je pretplatna prodaja bila 
veoma zadovoljavajuća. A čim se pojavio na kioscima, ovaj nulti broj Konana, pod 
naslovom Legenda (The Legend), počeo je dobro da se prodaje. Toliko dobro da je 2004. 
dobio Nagradu Vila Ajznera (Will Eisner Comic Industry Award) za najbolje prodavano 
pojedinačno izdanje. Kako je počelo tako se i nastavilo. Konan #1 rasprodat je već 
prvog dana po izdavanju, februara 2004, a odmah zatim je izašlo i drugo izdanje, a u 
junu 2004. i treće. Svako s drugačijom naslovnom stranom. Do 2005. godine Konan 
je postao najprodavanije izdanje izdavačke kuće Dark hors. Uz centralnu priču, 
kao i priče koje su nadopunjavale Konanove avanture, izlazili su i mini-serijali, 
uključujući i one s novim crtačima poput Grega Ruta, Džona 
Severina, Brusa Tima, Timotija Trumana, Pola Lija, 
Ričarda Korbena i mnogih drugih. Bjusik je 
pisao Konana do broja 26, tj. do maja 



2006, a nasledio ga je Timoti Truman, koji je prethodno 
crtao Konana. Pored novog serijala, Dark hors je kupio 
prava da reprintuje Marvelovog Konana Varvarina u 
okviru trejdova i serije koju su nazvali Konanove hronike 
(The Chronicles of Conan), s novim digitalnim koloringom. 
Od 2003. pa do 2011. Konan neprestano izlazi. Prvi serijal, 
Konan (2004–2008), imao je ukupno 50 brojeva, drugi, 
Konan Simerijanac (Conan the Cimmerian, 2008–2010), 26 
brojeva i poslednji završeni serijal, Konan – Put kraljeva 
(Road of Kings), pokrenut je 2010. godine i imao je 
dvanaest nastavaka. Takođe su objavljeni i mnogobrojni 
mini-serijali, od kojih se izdvajaju adaptacije čuvenih 
priča Roberta Hauarda Grimizna tvrđava (The Scarlet 
Citadel) i Feniks na maču (The Phoenix on the Sword).  
Početkom 2012. godine Dark hors je krenuo sa novim 
serijalom Konan Varvarin (Conan the Barbarian) i 
trenutno je u toku adaptacija jedne od najlepših priča 
Roberta Hauarda – Kraljica Crne obale (The Queen of the 
Black Coast). Scenarista koji je određen da nas provede 
kroz avanture Konana i njegove ljubavi Belit (koje su 
planirane da traju dve godine) jeste Brajan Vud, crtač 
prva tri broja je Beki Klunan, pri čemu su Džejms Haren 
i Vasilis Lolos samo neki od najavljenih crtača.
	 Pitanja koja su postavljana i 1970. godine, kako 
će se Konan snaći u okruženju superheroja i moderne 
tehnologije, pokrenuta su i početkom trećeg milenijuma. 
Odgovor je uvek bio isti. Svojom snagom, odlučnošću, 
čovečnošću, ali i svim svojim ljudskim manama, s mačem u ruci, Konan je dokazao 
da će nam uvek biti potreban neki „divljak“ koji će nas otrgnuti od „civilizovanog“ 
života pretrpanog bespotrebnim stvarima i podsetiti nas da je nekad humanije biti 
varvarin nego čovek modernog doba.  
	 U sudaru s XXI vekom Konan se i dalje čvrsto drži. 
	 I budimo sigurni, neće odstupiti. Na našu sreću.
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 Simerija
– zemlja Noći i Tame –

	

„Oj, dušo moja, ti koja iz brda senovitih si nikla,
Pa sve do oblaka, vetrova i utvara što put suncu preče,

Koliko puta još mreti treba da prekine se najzad
Ova ostavina što odoru aveti odenu na me?  

Zagledah se u srce svoje, a tamo bi
Simerija, zemlja Noći i Tame. .“

Robert E. Hauard, „Simerija“

Simerija je bila zemlja smeštena severno od moćnog kraljevstva Akvilonije, 
odvojena od njega samo uskim pojasom Bosonskih zemalja (provincija Akvilonije) i 
Gunderlandom (nekada kraljevstvom, a u Konanovo doba provincijom Akvilonije). 
Zapadno se prostirala nepregledna divljina piktske zemlje. Severno od Simerije, 
odvojeni Ajglofijanskim planinama, ležali su Asgard i Vanahajm. Jugoistočno je bilo 
Pogranično kraljevstvo (predstavljalo je živi štit Akviloniji od napada ratnika sa 
severa), a duž malog dela na istoku Simerija se graničila i s Hiperborejom.
Simerija, zemlja nepreglednih brda, mračnih šuma, uvek pod sivim nebom i stalnim 
udarom jakih vetrova, postojbina je Konana Varvarina. Njegov narod, Simerijanci, 
direktni su potomci iščezlih Atlantiđana (postoje i pojedine pretpostavke da 
su neka simerijanska plemena živela u isto vreme naporedno sa Atlantiđanima i 
mešala se s kolonijalistima sa Atlantide u vreme kad su ovi dolazili na Turijanski 
kontinent, pre velike kataklizme). Međutim, oni nisu bili svesni svog porekla i morali 
su da evoluiraju od čovekolikih majmuna, do čijeg nivoa su potonuli posle Velike 
Kataklizme i potpunog sunovrata civilizacije. Simerijanci su bili visoki (blizu dva 
metra u proseku) i snažni ljudi, tamne dugačke kose i plavih ili sivih očiju. Pripadali 
su dolihokefalnoj rasi, bili su tamnije puti, ali ne poput Zingaraca, Zamorijanaca ili 
Pikta. 
Bili su organizovani u plemenske zajednice, a glavni način preživljavanja behu im 
lov i sakupljanje svih jestivih plodova na koje su mogli da naiđu u svojim surovim 
predelima. Živeli su u malim selima, koja su se nalazila duboko u vlažnim šumama 
Simerije. Koristili su oružje od gvožđa i nekih drugih legura koje su preuzeli od 
naprednijih južnijih naroda. Simerijanci su bili veoma ratoborni, ali nisu bili 
osvajači. Protivnike su napadali u trčećim jurišima i retko kad su koristili konje. 
Dečaci su od prvih koraka spremani da budu ratnici u srcu i duši. Simerija zapravo i 
nije bila kraljevstvo u pravom smislu reči. Njena plemena raštrkana po nepreglednoj 
divljini sakupljala su se samo u slučajevima kad su morala da se odupru spoljnim 
napadima.
Verovali su u boga Kroma. Surovog boga „s velike planine“, gospodara svih bogova, 
malo zainteresovanog za ljudski život. Krom je bio mračan, divlji bog i mrzeo je 
slabost. Nisu polagali velike nade u molitve ovom božanstvu (niti drugim), one su 
bile besmislene za Simerijance, jer njihovi bogovi nisu bili milosrdni. Verovali su da 
malo čemu imaju da se nadaju u ovozemaljskom životu, ili životu posle smrti, da 
bogovi ne žele obožavanje i da ih je najbolje ostaviti na miru u njihovom ignorisanju 
smrtnika. Niži bogovi bili su Lir i njegov sin Menanan (u keltskoj mitologiji oni 
su bogovi mora), boginja rata Morigan (čiji su simboli bili mesec i mrtva vrana) i 
potčinjene joj Badb (Borbena Vrana), Nemain (Otrovna) i Maha (boginja konja i 
borbe). Ipak, po jednoj priči, Krom se jednom umešao kada je u pitanju Konan, i to 
prilikom borbe s kotijanskim čarobnjakom koji je poslao demone na njega. Konan 
je bio samo na korak od smrti, i u tom trenutku, rastajući se od života, video je 
ogromnu i mračnu dvoranu u kojoj se nalazio tron. Okružen natmurenim ratnicima, 
na tronu je sedeo namršteni, crnokosi Krom mračnog pogleda, koji se nikako nije 
slagao da Konanova duša postane vlasništvo crnog maga sa istoka. Iz Kromove ruke 
pokuljala je svetlost koja je obnovila Simerijančevu snagu i dala mu moć da se odupre 
demonima. Krom je, ipak, mario makar za duše svojih ratnika.
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Simerijanci su verovali da duša posle smrti luta Kromovom planinom, sumornim 
carstvom sivih oblaka, ledenih izmaglica i ječećih vetrova – do samog kraja vremena. 
Praktikovali su samo dva obreda: prvi je bio da prilikom rođenja svakog dečaka traže 
od Kroma da mu podari „snagu da istrajava i da ubija“ i drugi da odaju poslednju 
počast svojim drugovima palim u bici na njihovom poslednjem putu ka Kromovoj 
planini. Nisu postojale ljudske žrtve, jer nijedan Simerijanac ne bi dozvolio sebi 
da bude olako žrtvovan. Njihove žene nisu bile ništa manje borbene, samostalne i 

neustrašive. Podjednako u običnom životu i u 
ratnim okršajima.  
Za Simerijance život je bio stalna bitka za 
preživljavanje i patnja, a pravo zadovoljstvo 
nalazili su jedino u samom srcu ludačke i 
divljačke bitke. Takav odnos prema životu 
uopšte verovatno je zasluga „zapisane“ 
memorije o velikoj kataklizmi u njihovom 
genetskom kodu, koja je zadesila njihove pretke 
Atlantiđane. Događaju koji je predstavljao 
smrt dotadašnjeg sveta i civilizacije i svake 
nade za bolje sutra, prilikom kojeg su 
malobrojni uspeli da nađu spas u hladnoj i 
negostoljubivoj Simeriji. 
Poput svojih suseda iz Vanahajma i Asgarda, ni 
Simerijanci nisu držali robove. Jednostavno, 
ovi neustrašivi severnjaci bili su suviše 
nezavisni i časni da bi se spuštali na taj nivo. 
Sam Konan bio je rob nekoliko puta i veoma 
se gnušao ropstva. Sloboda mu je bila bitnija 
od svega. Njegov stav se jasno vidi kada je 
kao kralj Akvilonije postavio pitanje jednom 
od svojih plemića: „Nije li bolje umreti časno 
nego živeti ponižen? Da li je smrt gora od 
ugnjetavanja, ropstva i konačnog uništenja?“
Simerijanci nisu voleli da napuštaju svoju 
zemlju, uprkos njenoj negostoljubivosti, i 
Konan je jedan od retkih koji se upustio u 
avanture izvan granica Simerije, čak možda i 
jedini. I petsto godina posle Konanovog doba 
Simerijanci su i dalje bili u svojoj postojbini. 

Ni napadi surovih hordi Hirkanijanskog carstva nisu uspeli da oteraju neustrašive 
Simerijance sa svojih ognjišta. Ljudi Gunderlanda, iz severne Akvilonije, nikad 
nisu legali u krevet a da se prethodno ne pomole svome bogu Mitri za zaštitu od 
„crnokosih varvara koji su jurišali kao vukovi s bakljama i čeličnim mačevima“. Ali i 
pored svoje slave sjajnih ratnika, Simerijanci su se uvek vraćali kući, bez ikakve želje 
da potčinjavaju, osvajaju i šire kraljevstvo. Tek ogromna kretanja glečera i migracije 
ljudi iz Nordhajma (oblasti koju su zajedno činili Asgard i Vanahajm) uslovili su da 
se crnokosi varvari izmeste. Mnogi su tada krenuli ka istoku i konačno se nastanili na 
jugozapadnim obalama Vilajetskog mora. Posle novih velikih tektonskih pomeranja 
Zemljine kore raštrkali su se po celom kontinentu. Od preostalih čistokrvnih 
simerijanskih klanova nastali su Geli, preci irskih i škotskih gorštaka. 

Grb Simerije prikazuje apstraktnu sliku kišnih oblaka u srebrnoj i azurnoj boji, sa 
simbolom boga Kroma u sredini. Potiče iz novijih vremena Simerije, a pronađen je 
na Krimu 800 godina pre Hrista.
	
TEKSTOVI: Vladimir Ćuk 
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„Njihov poglavica 
je Krom. 

On boravi na 
velikoj planini. 

Od kakve je koristi 
prizivati ga? 

Malo on mari hoće li 
ljudi živeti ili mreti. 
Bolje je biti tih nego 

prizivati njegovu 
pažnju na sebe; 

poslaće ti propast, 
ne sreću! 

Milosti i ljubavi 
u njemu nema, 

ali zato na rođenju 
udiše snagu 

u čovekovu dušu, 
da istrajavaš i ubijaš. 

Šta još ljudi mogu 
da od bogova traže?“ 

– 
Konan Simerijanac



 

 

   

 

    

 

  



TEKST: Robert E. Hauard
CRTEŽ: Bari Vindzor - Smit

........................................

........................................

Simerija
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Pamtim

šume tamne što obronke 
sumornih brda 

kriju;

ob
la

ke
, s

ive
, teške, kako se nad njima večito viju;

kako bešumno teku setom 
prožete reke, 
i vetar samac što se spušta niz 
                                                    kanjone 
                                                        daleke.

Vidik za vidikom sledi, brdo za
brdom, za obronkom obronak se diže, 

svaki stabla neprijatna mrače,

to avetinjska
 naša zemlja jeste.
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Kad se čovek i uspne
na vrh kakav što
nebesa para

i zaklonjen

svoj pogled vine, vidik 
beskrajni pred njim se otvara

brdo za
brdom,

za obronkom 
obronak se vraća,

svaki odenut 
istovetno - kao da su braća.
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Tmurna ova zemlja beše, što u nedra 
svoja primi sve vetre, oblake 
i sne da suncu samom 
put zapreče,

  tu, pod namernikom vetrom,

vapaj ogoljenih se grana čuje,

šume tamne prekrivaju sve,

kroz njih jedva koji sunca snop dopre,

od ljudi učinivši 
tek sene
neznane.

Nazvaše je

Simerija,

zemlja večne Noći 
                                 i Tame.
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Tako to davno i daleko beše da zaboravih
i vlastito ime

kojim ljudi 
me zvaše.

Sekira i 
kremenom 
zašiljeno 
koplje

sad se čine 
tek sankom 

pustim,

lov i ratovi ostadoše 
tek sene.

Pamtim

samo tajac iz te zemlje mračne;

oblacima bregove 
prekrivene;

 večne šume, utočište tmina, same.

Simerija,

zemlja 
Noći i Tame.
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Oj, dušo moja, ti koja iz brda senovitih si
                               nikla,

pa sve do oblaka,   
      vetrova i 
         utvara što 
           put suncu 
             preče,

koliko puta još mreti
treba da prekine se najzad

ova ostavina 
što odoru 

aveti odenu 
na me?

Zagledah se u srce svoje,

a tamo bi

Simerija, zemlja Noći i Tame.

Kraj



 

 

   

 

    

 

  



 

 

   

 

    

 

  



 

 

   

 

    

 

  

TEKST: Roj Tomas
CRTEŽ: Gil Kejn, Nil Adams, Pablo 

             Markos, Vins Koleta, Frenk MekLaflin
........................................

........................................

Noć tamnog boga
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NOĆ 
TAMNOG 
BOGA

roj tomas
tekst

gil kejn, nil adams 
i ostali
crtež

pablo markos 
tonovi

nadahnuto pričom
 „tamni čovek” iz pera
 roberta e. hauarda,
 konanovog tvorca
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vetar duva sa zapada 
i nemilosrdno šiba 
mračnu površinu go-
lemog jezera. uspla-
hireni talasi streme 
da dosegnu olovno-
sive tmurne, olujne 
oblake.

kroz sumorje zamirućeg dana koje se pri-
krada preko vanahajma jedan ribar – opaljen 
suncem i vetrom i kršan baš kao varvarska 
zemlja što ga je izrodila – vezuje svoje 
stameno plovilo pod pretnjom gromo-
nosnih oblaka.

odjednom se 
pojavi još jedan 
čovek iz uskome-
šane jezerske 
magle... čovek oko 
čijih su ramena rat 
i smrt polegli kao 
plašt!

ko si ti? potreban 
mi je tvoj 
čamac.

jeste, 
đavo-
  la!

neće meni simeri-
janski šljam...

ljudi su ginuli za 
reči lakše od 

tih.

sad mi brže 
kazuj – dok 
još živiš i di-

šeš...

dok si danas riba-
rio, jesi li video 

brod pun naoru-
žanih ratnika... 

koji se zaputio ka 
ostrvu mačeva?
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jašta – bila su dva takva,  
ukotvljena ovde dok 
su jezerski žitelji 
kopnom išli daleko 
           na jug.

ah... sada 
shvatam šta ti 

je cilj. opet su 
napadali vaše 
simerijanske 

granice pa tra-
      žiš osvetu.

   pa, ratosiljaj
 se tog nauma, ludi 

mladiću. ratosiljaj 
se, kad ti kažem!

zašto? zato što su oni 
tvoji zemljaci?

nemam ja 
zemlje... 
do ovog 
jezera.

previše ih je... 
to je sve.

o tome ću 
ja suditi.

   sad, kao što 
rekoh – potre-
ban mi je tvoj 

           čamac.

mogao bi da me posečeš
 i da ga otmeš... da si 
drugačiji čovek 
no što 
ja mi-
slim.

                     zašto se ne 
                    vratiš kući, 

mesto što ga-
njaš dva vanska

 broda na kojima ni-
je bilo nikakvog to-

vara sem jedne...

...zatočene 
devojke.

i starac odjednom 
sve shvati.

na pomen devojke pridošlici sevnuše 
oči...

...kao raz-
buktali pla-

vi vulkani.

dakle, o 
tome je
   reč?

znam ja taj pogled!
 nekada beše moj, kada

 su mi jezerski žitelji oteli 
ženu... i samo su jezerske 

magle naposletku pri-
gušile njene krike 

 i vrištanje.

uzmi čamac... i 
to s mojim bla-

goslovom.

vratiću ti ga... 
ako se vratim.

a ako
 se ne vra-

tim...

...onda bi ovo što mi je 
ostalo od zamorijanskog 
novca trebalo da 
ti stigne 
za novi.

   u zdravlju mi 
ostaj, ribaru... a 
dušu prvog riđo-
 bradog đavola 
koji padne pod mo-
jim sečivom po-
svetiću tebi!

starac ćuti. 
ali dugo 

nakon što 
su se nje-

gov brodić i 
simerijanac 

izgubili s 
vidika...

...on stoji sam i obu-
zet svojim mislima više 
nego za mnogo godina.
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ali ništa usamlje-
niji nego konan, 
dok razulareni 
vetrovi zatežu 
jedro vitkog 
plovila i gone 
ga sve dalje 
od obale.

konan ne vidi suprotnu stranu, pa čak ni 
maglom zaklonjeno središte tog sedam liga 
dugačkog jezera; niti može da pretpostavi gde 
će biti kraj njegovom gorkom hodočašću.

ali shvata koliko je ono 
suludo...

...i da će verovatno 
izgubiti život tu, 
na tom čudnom 
mestu.

ali odgojen je 
sred nedaća 
i opasnosti u 
goloj i divljoj 
zemlji svog 
rođenja.

a sada, misli mu 
same od sebe 
hrle nazad 
kroz vreme...

...ka nje-
govom de-
tinjstvu.

...i mali-
nom.

tada kao da je bila deo nje-
ga... jedini smeh koji je čuo 
u toj sumornoj i mračnoj 
brdovitoj zemlji.

možda je trebalo da se 
oprosti s njom onog 
prohladnog kišnog 
jutra pre 
četiri 
zime...

ali baš zbog toga što 
su oboje znali da će ga 
njegova nemirna duša 
jednoga dana odvesti 
na jug, nikada nisu 
pričali o ljubavi... 
ili o budu-
ćnosti...

       ...i 
odjednom 
beše pre-
   kasno.
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od te sumorne zore mnogih se 
čudesa na-
gledao...

...i mnogo 
puta umalo 
glavu izgu-
bio...

...pod kandžama 
krvoločnog 
majmuna i od 
ruke sumornog 
sivog boga...

...u stisku čove-
koglave zmije 
i pod neupoko-
jenim pogledom 
užasa što se 
okotio međ 
zvezdama...

...jašta, i nagledao se svih 
čudesa jednog nevidlji-
vog sveta što se prosti-
re između zelene zemlje 
i mračnog dubokog jaza 
trostruko proklete 
beskonačnosti.
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i u svemu tome 
naučio je 
jedno:

da čovek jednako lako može da pogine od 
uboda sečiva kao i od očnjaka 
alavog demona.

istina, ima sla-
ve u boju – u 
krvoproliću i 
zveketu čeli-
ka o čelik...

ali i iznure-
nosti. iznurenosti 

tela...

iznurenosti 
duše...

...iznurenosti kakvu zagrljaj nijedne radodajke ne može da razveje.

naposletku, jedne noći dok se napijao u jednoj javnoj 
kući grešnog šadizara, ukazala mu se prikaza koja 
nikako nije trebalo da mu se javi:

slika neiskvarene nevinosti, koja se od 
našminkanih zamorijanskih žena razlikuje 
koliko se on razlikuje od 
budala i šakala oko sebe.

zvala 
se... 
mala.

i odjednom, dodir namiri-
sane devojčure kose boje 
limuna što je kraj njega 
sedela postao mu je 
ogavan i odbojan 
kao ljigavo milo-
vanje guje 
otrovnice.

ustao 
je bez 
reči...

...ne osvrćući se...
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...ukrao prvog 
pastuva na ko-
jeg je naleteo...

...i pojahao pravo ka 
granici brdovite 
simerije.

zamora za 
njega kao 
da nije ni 
postojala... 
a tako je pre-
šao i uzduž 
britunije i 
popreko po-
graničnog 
kraljevstva.

srce mu je bilo puno čežnje koju ni 
zlatom napunjeni sanduci ni bludnice 
zlatnog srca nisu 
utolile. možda je 

mala ipak 
odgovor.

jes’. 
ipak.

možda...

a onda je stigao 
do sela u kojem 
se rodio.

spaljene kuće i nemilosrdno iskasapljeni leševi ispričali su 
mu sve što je trebalo da zna:

     riđokosi plja-
čkaši iz vanahajma 
opet su prešli gra-
   nicu – da siluju, 
    otimaju i ruše.

a u kući u kojoj 
se nekada igrao 
žmurke s malom...

...ostali su samo uplakani rodi-
telji, koji jedva da su ga pre-
poznali kroz suze.

„nema je, konane.”

„nema?”

„vani su 
je odve-

li... na 
sever... 

da se
 zabavlja-

ju!”

a onda ga je njena majka 
pogledala, prenuvši 
se iz jada:

„ona... često te 
je pominjala...”
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staričine reči pokre-
nule su očajničku 
potragu. i sada...

odjednom, konan ugleda neki 
brod – grubo plovilo, premda 
veće od njegovog – i sasvim 
sigurno ne vansko.

čak i s te udaljeno-
sti, i kroz jezersku 
sumaglicu, on vide... 
ljudska tela.

mladi konan se naježi... 
jer, zar ne bi trebalo da 
se makar jedan čovek 
mrda na tom brodu...

...ako nisu svi po-
mrli od nekakve 
grozne pošasti?

popevši se na palubu, suoči se sa 
zagonetkom:

jer među pet-šest 
vana – ako ne i 
više – što beživotno 
leže na uzdrhtaloj 
palubi...

...ima i drugih, 
tamnije puti i 
sitnijeg 
rasta...

...malobrojnijih u 
odnosu na mrtve vane...

...kao da je sva-
ko od njih ubio 
po dvojicu pre 
no što je izgubio 
život.

kakvi su to ljudi kad su pobili dvostruko 
više opakih jezerskih 
žitelja?

simerijanac o tome 
promišlja, kad 

odjednom ugleda 
ono što ranije 
primetio nije...

...i u tom trenu nagonski 
shvati zbog čega su 
tamnoputi ratnici
dali živote.
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baš kao sitni mrtvaci, kip deluje staro... zrači 
drevnošću, kao da je bio svedok potonuću 
atlantide.

i konan se 
misli...

da, kro-
ma mu... 
uzeće taj 
kip!

zapanjujuće, ali može da ga 
podigne...

jer, 
mada je 
na dodir 
kao me-
tal...

...nije ništa 
teži nego da je 
načinjen od la-
ganog drveta.

dok nastavlja plo-
vidbu, razmišlja o 
toj stvari... jer liči 
na one sitne ljude, 
samo što je pleme-
nitijeg lika...

možda je 
kralj – ili 
čak bog.

tamnoputi 
ljudi dali 
su život... za 
svog boga.

 dok je uzimao taj kip, konan
je napola mislio da će mu 
možda doneti preko 
potrebnu sreću.

a sada, nekako mu se čini da ga – premda 
oluja zavija oko njega – nemi glas u naj-
skrovitijim kucima njegovog bića doziva
i viče:

„ovuda, varva-
rine – ovuda!”

i tako, kad oluja stade i kad se oblaci 
razvejaše, on nimalo iznenađen 
ugleda... ...ostrvo 

mačeva.
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nekako, dok 
svoj stameni 
čamac navodi 
prema obali, 
konan se sve 
manje oseća 
kao zlokobni 
osvetnik...

...a sve više kao pion 
u rukama sila koje 
nikada neće 
spoznati.

sleže ramenima... i 
nastavlja dalje.

hitro otkriva 
zgrade zlo-
glasnih jezer-
skih žitelja, 
sledeći njihove 
slavljeničke 
pokliče.

proslava uništenja 
koje su izazvali...

...domova pretvorenih 
u zadimljena zgarišta... 
ubijenih ljudi...

...silovanih žena.   nigde na vidiku nema 
stražara... jer ko bi 
se pa usudio da zađe u 
jazbinu severnjačkih
           vukova?

ko sem čoveka 
punog mržnje... 
čiji pogled šesta-
ri tražeći jedno 
ljupko neukalja-
no lice koje...

ljudi! dola-
ze iz smera 
kojim je on 
došao!

...dole! spu-
sti ga dole 

kad ti ka-
žem!

borijeve mi 
smrti, ali... ovo 
čudo koje smo 
našli... teško 

je kao tuč!

hajde da 
se... malo 

odmorimo!

nema vreme-
na. unutra 

ima piva – 
dovoljno za 

sve...

...ali ne ako 
se čitavu 

noć... bude-
mo rvali s 

gvozdenim 
kipovima!
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gvozdenim? konan se priseti koliko je idol 
bio lagan, dok se mišićavi vani napinju...

kažem ti... ne 
mogu... da ga 

držim!

proklet 
bio, tosti-
že... ako 
ga ispu-
stiš, ima
   da te...

  budalo prokleta... 
ispustio si mi to 

čudo na stopalo! 
mislim... da je... 

slomljeno!

otelo mi se iz 
ruku! kunem 

ti se!

borija 
mi, to čudo 

je živo!

živo?! ma, onda ću 
ga ja ubiti!

vatra blesnu kad 
se vanovo sečivo 
razmrska u stotinu 
paramparčadi...

đavo je u nje-
mu. nisam ga ni 

ogrebao.

a stopalo ti 
krvari kô zaklana 

svinja.

zaboravi na 
taj kip... i na ri-
barski brodić 
u kojem smo 

ga našli.

nema sumnje 
da se ribar 

sad krije 
kao pacov u 

šumi.

ne, nije na nama da to 
odlučimo. torfel nas 

je poslao jer je 
    sanjao...

...o vojsci niskih 
tamnoputih lju-

di, baš kao što je 
ovaj, koja se šunja 

našim ostrvom.

radovaće se 
kad bude saznao 

da je sanjao samo 
o kipu što je bio u 
čamcu u koji ne bi 
moglo da stane ni 

desetak ljudi.

svejedno, 
bio je to 

strašan san, 
kako je naš 

kapetan 
pričao.

dobro 
onda. odne-
ćemo mu ovo 

čudo... bilo da 
je idol ili

 đavo!

stenjući od napora, opet 
digoše kumir... i šepajući se 
zaputiše ka skloništu.
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jedan oblak zakloni mesec.

u tmini koja 
potom usledi 
konan se pri-
šunja obližnjim 
zgradama iz 
kojih su se čuli 
vika i raskala-
šno peva-
nje...

nalik na 
senku što 
je porodiše 
senke.

ali izgleda da je bar 
jednom riđobradom 
razbojniku bilo do-
sta pevanja:

zajedljivo se 
nasmeši kad 

ugleda tamno-
kosog uljeza 

okrenutog 
leđima...

...ali taj 
smešak bi 
mrtvoro-
đen!

hitro kao simerijanski 
snežni vuk, mladi konan 
se munjevito okrenu... 
i jednim okretom svog 
gipkog zapešća istera 
nož vanu iz ruke...

...a sečivo prole-
te kroz hladan 
noćni vazduh, 
ostavljajući 
krvavi trag za 
sobom.

svejedno, da se samo jedan krik čuje s 
razmaknutih usana, sve je izgubljeno.

ali krika neće 
biti... ...jer se če-

lični prsti 
sklopiše 
oko grla 
zatečenog 
ratnika kao 
gvozdene 
ralje...

...i smrviše ga u hvatu 
čvrstom kao železo!

konan nikada neće 
saznati da je baš 
taj razbojnik pre 
mnogo godina ubio 
ribarevu ženu, 
nakon što su se 
svi jezerski 
žitelji izređali 
na njoj.

nikada neće 
saznati... jer 
ko bi mu re-
kao?
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vrata su otvorena, jer su dva vana tuda 
unela tamni idol, što se vidi po krvavom 
tragu.

unutra je sve-
tlo i toplo, a 
čuje se gromo-
glasna vesela 
pesma...

...to je gozbena dvorana strašnih jezerskih žitelja!

mi smo bratija torfela lepog, mi smo 
bratija torfela lepog...

za devojčuru 
južnu da 

mu greje po-
    stelju tužnu

 napali bismo 
i đavola 

 slepog...

...haj-ho... 
čak i đavola 

slepog!

za sumornog simerijanca to su 
pravi ljudožderi... čudovišta 
koja napadaju njegov narod.

samo je jedno 
potrebno da se 
konan vrati s 
ruba ludila...

i to je obe-
zbeđeno...

tamo, pred zamišljenim likom tamnoputog boga, između čoveka zvanog 
torfel i jednog čoveka tužnog pogleda koji liči na mitrinog 
sveštenika...

...sedi 
ona...

...mala, kćer hafgara 
brđanina.

izgleda kao da joj nije me-
sto među tim raskalašnim 
riđokosim psima... nije ona 
krhka, jer žene simerije 
pune gorja to ne mogu biti 
ako žele da prežive...

...ali je svejedno blistava 
ruža, istrgnuta iz ko-
rena rukom torfela
lepog, da mu 
bude...

...nevesta!

noćas ću 
joj preobra-

ziti suze u 
osmehe!

jeste, nitkovi i 
razbojnici... 
noćas će vaš 
velmoža i go-

spodar uzeti se-
 bi nevestu!

torfele, čuvaj se 
njene naravi! ka-
žu da simeri-
janke imaju 
kandže kô 
  mačke!

zapevajmo još jednu pe-
smu, momci. za torfela

 i njegovu stidljivu 
mladu!

za torfela i curu, 
da uživaju, za

torfela i curu,
 da uživaju... za-
što bi on neve-

stu krao, života 
mi, ne bih znao... 

kad u jezeru 
mnoge ribe plivaju! 

haj-ho! u jezeru 
mnoge ribe 

plivaju!
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za to vreme, u senkama, konan drhti sko-
ro izbezumljen od besa.

mora 
da čeka... 
dok torfel 
ne ode sa 
svojom 
nevestom.

al’ 
tada...

jašta, al’ tada...!

pogleda-
jte je, pro-
tuve je-
zerske...

...dok vam oči od zavi-
sti zelene kao sma-

ragdi!

ne...!

a sve se to 
odvija u prisu-
stvu zamišlje-
nog tamnopu-
tog boga...

...kao da njegove 
izrezbarene uši... 
nešto čuju.

  molim te – tako 
ti dagde i dijena
  kehta – zar ne
 znaš za milost?

pusti me da 
se vratim... 
mom naro-
du... do-
mu koji
    si mi
 spalio!

ćut’, 
curo!

zar ne 
znaš da je 

čast biti po-
glavareva 
nevesta!

još jedna 
zdravica, za 
torfela i...

  čekića mi hodaro-
vog! dosta mi je 
loše pevanih pe-
 sama za 
  banče-
    nje!

ove noći 
hoću ženu, a 
ne popevku!

    počujte me, svi do 
 jednog! kao što znate,
   doveo sam mitrinog 
sveštenika... dovukao 
ga iz južnjačke posta-
  je u kojoj smo na-
    leteli na njega.

kasno je, sve-
šteniče, a na 
severu su no-
ći hladne...

   venčaj 
nas pa da 

svršimo s 
tim!

 devojko... moram da te 
pitam pre nego što obred 
počne... da li svojom vo-
  ljom polaziš za ovog 
                čoveka?

znaš da nije 
tako! pobili su 
mi rođake koji 
bi me spasli...

...i oteli me kao 
životinju!

rekoh ti 
da ćutiš,
  ženo!

votana mi, noćas ću 
dobiti nevestu... a ti 

cmizdri kol’ko ho-
ćeš, nećeš me 

sprečiti!

šta tamni 
bog 
čuje?

da li škripu čudnih 
pramaca po peščanom 
žalu...
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ako te reči neće 
ućutkati, naučiću 
te brezovom ši-
bom da ćutiš...

……il’ dla-
       nom!!

udaj se za 
mene, neza-
hvalna žen-
 turačo...

...ili ću se, hodara mi, 
ratosiljati svadbe... i 
uzeti te kao robinju, 
                             a ne kao 

                            ženu!

tamni 
bog:

da li on čuje 
šapat noža u 
noći... krklja-
nje prekla-
nog grla?

kćeri, porazmisli! 
premda grub, ovaj

 čovek ti nudi daleko 
više nego što bi 
mnogi ponudili.

bar ćeš biti 
u časnom 
bračnom
 stanju.

zarad sebe, udaj 
se za njega... i iskoristi

 to što bolje možeš... 
preklinjem te!

niko neće prekli-
njati u torfelo-

vo ime!

izbaljezgaj šta 
imaš, svešteniče, 

i venčavaj nas!

dolazi ovamo, 
devojčuro, da 
mi žena budeš!

   riđokoso pseto! zar misliš 
da će jedna simerijanka rađati 
svetlokosi nakot običnom lo-
povu što žene 
  tuče?

ne – nika-
da neću 
poći za 

tebe!

onda ćeš 
mi biti ro-

binja!

ni to, svi-
njo!

šta, za 
ime...?

svi te bogo-
vi prokleli, 

pseto sever-
njačko!

hoda-
rovog mi 
čekića...
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ona beživotno pade, a malo-
čas beše tako puna života... ...a sveštenik, poglavar i ratnici stadoše 

da zatečeno zure, zanemeli od neverice.

onda se prodorni 
ratni krik simerijan-
skih gorskih plemena 
pronese kroz muk kao 
da je vrisak ranjenog
   pantera... i ljudi se
           osvrnuše u tom 
                              smeru...

...samo da bi videli kako ludak skače međ njih, kao 
orkan iz pakla!

jer konana je 
preplavila sime-
rijanska crna 
srdžba...

...pred kojom 
su čak i opasni 
jezerski žitelji 
bespomoćni!

a što se 
torfela le-
pog tiče:

mišićavi van nepokretno zuri u mnoštvo... gomilu ljudi koja se bori u 
velikoj gozbenoj dvorani...
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torfel gleda kako se taj veliki 
hiborijanski mač diže i pada 
kao glavosečina 
sekira i kosi sve 
pred sobom...

vidi smrtonosne 
udarce nalevo i 
nadesno...

...nehajni juriš u 
kojem se ne čuva ni 
ruka ni glava...

gleda u te strašne čeličnoplave 
oči koje ga sred pokolja stre-
ljaju pogledom...

i zna da je on 
krajnji plen 
tog luda-
ka!

na jedan tren između 
torfela i konana nema ni-
čeg do krvi 
i leševa...

...ali onda dva ratnika sko-
čiše da mu zapreče put...

...i da spoznaju kako 
su zgrabili pomahni-
talog tigra.
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a onda još jezerskih žitelja skoči na konana... blede ruke ga 
zgrabiše... pre-
više njih da bi ih 
čak i s uma siša-
vši ratnik poki-
dao i polomio...

...a goloprsi 
borac diže bli-
stavo sečivo...

...spremajući se da odru-
bi konanu glavu sa širokih 
pleća.

ali sečivo se ne 
spusti.

a dvorana se 
odjednom ispuni 
tamnoputim ljudi-
ma sitnog rasta...

...čudnim bulju-
kom, kao da su 
leševi sa onog 
mrtvacima pre-
punog plovila 
najednom 
oživeli!

pokuljaše kroz vrata, 
kao bujica ratnika tmurne 
puti...

a iznad svega 
toga nadnosi 
se tamni bog.

odiše nasiljem i srdžbom. sirov 
miris tek prolivene krvi kao da 
mu miluje izrezbarene nozdrve...

...dok su riđo-
kosi leševi pred 
njegovim stopa-
ma kao ponude 
žrtvovane njemu 
u slavu.

tada se strela koju odape neki 
tamnoputi čovek zari u vana što 
je držao konana 
za ruku...

...i simeri-
janac se 
oslobodi!

oslobodi 
se da opet 
zgrabi krvavi 
mač...

...i da njime zapenuša 
grimiznu plimu poko-
lja.
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ipak, ludilo ga je prošlo na tren... i u tom 
času on zaboravi na 
torfela.

jer šta mu znači čak i 
riđokosi koljač... 
kada je u krhkoj 
devojci pred 
sobom ugle-
dao žišku 
života?

mala...!
konane...?

ja... uvek sam im go-
vorila... da ćeš se 

jednoga dana...

i oganj besnila nanovo se 
razjari konanu u nedrima... 
sa zgrčenih usana ote mu se 
krik nalik na riku krvoločnog 
leoparda...

jer iznenada, sred krvavog pokolja, on opet 
ugleda...

...torfela   
  lepog!

torfel nije kukavica. u svoje 
vreme stajao je on i smejao se 
posred ubistava i meteža 
dok su strele 
sevale oko 
njega.

ali ume da pre-
pozna čoveka 
pomahnita-
log od besa...

...koji se ne boji ničega, pa ni 
smrti...

i zato se 
sada ne 
smeje.
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niti će ikada više.

sad konanu ruke mlitavo padoše i on pogure-
no stoji. više nema ludila, već samo mračne 
tuge, dubokog osećaja zaludnosti i...

...da, iznure-
nosti.

krici ranjenih jezerskih žite-
lja, dok se kratka i oštra se-
čiva bliže njihovim grkljanima, 
kao da se stapaju sa onom 
poslednjom kletvom što 
ju je izrekla mala, devojka 
iz konanove mladosti.

ubrzo ti krici 
zamreše...

...i konan se okrenu.

ko ste vi? šta je 
ova... stvar? mi smo 

pikti. ja 
sam bro-

gar, njihov 
pogla-

vica.

a ovo... ovo 
je jedini bog 

koji nam je 
ostao.

konan primeti kako sitni čovek, dok 
razgovara s njim, diže tu metalnu 
statuu... lagano kao da je pero što 
leti na neznanim vetrovima.

to je lik brula kopljo-
ubice... našeg pretka i 

prijatelja kralja kula, 
iz vremena pre no što je 

atlantida potonula.

zli pikti ukrali su 
   ga iz naše domovine...

                i poginuli pod 
                    mačevima ovih

                         vana, koji su
                                       slučajno
                                            naleteli
                                              na njih.

ali tebe je naš tamni bog 
spasao. plovio je tvojim 

brodićem i nije ti na-
neo nikakvo zlo.

tokom dugih 
meseci sledili 
smo lopove i 

boga... i u potaji 
se iskrcali na 

ovo ostrvo, do 
kojeg nas je

 dozvao...

i sada 
idemo 
kući.

to rekavši, 
piktski 
vođa se 
okrenu...

...i ode.
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tada... izneverio sam je... 
i doveka ću nositi 

breme daleko teže
 od ma kakvog 
tamnog boga.

svejedno, ona 
će spavati u 
sopstvenoj 

zemlji...

...a ne u tlu 
ovog hladnog 
i bezobzirnog 

ostrva.

hoćeš li poći sa 
mnom, svešteniče?

ne, ja... ima 
drugih brodo-

va, drugde.

možda ću 
slediti pikte... 

kako bih naučio 
tajne te mračne 

vere koja ih 
održava.

kako hoćeš.   u šta to zuriš, 
svešteniče? 
pogled ti je

 čudan...

gledaj! zar 
ne vidiš?

jezero je puno krvi! 
vidiš li kako se talasa na 

rujnoj svetlosti izla-
zećeg sunca?

   kako 
ćeš se 
probi-

ti?

odlazim kako sam i došao.

jes’ – idi! ruke su ti krvave 
do laktova i krvavom stazom 

hodiš... ali nisi samo ti
        kriv zbog toga.

      svemoćni 
    mitro, kada će

 ovoj vladavini
      krvopro-
        lića do-
       ći kraj?

nikada, dok
 ljudska rasa 

traje.

jutarnji vetar za-
tegnu konanovo je-
dro i ispuni ga.

ka zapadu on zaplovi, 
kao senka što beži od 
zore.

i tako konan simerijanac 
minu s vidika mitrinom 
svešteniku, koji ostade 
da stoji gledajući, nemo 
gledajući...

...sve dok se brodić 
ne pretvori u siću-
šnu tačku, daleko 
na zatalasanoj 
pučini golemog 
plavetnog jezera.
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neko 
divalj 
dolazi 
ovamo!

neka se onda pazi, da na 
svoju žalost ne bi saznao koja je...

TAJNATAJNA 
REKE

LOBANJE
starac je slep; 
konan to vidi 
čak i izdaleka.

ali i ljudi koje 
služi vid znaju 
da budu slepi na 
svoj način...

roj tomas
tekst 

džim starlin i al milgrom 
crtež

s herojem kojeg je stvorio 
robert e. hauard 

na osnovu zapleta 
džona džejksa

*

*
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oj, starče!
mene ne mo-
raš da se 
bojiš.

ali potrebna su mi 
uputstva... a naj-
više bih voleo da 
saznam kako da 
stignem do naj-

bliže vode.

jašta, 
ta ti uput-
stva lako 

mogu dati.

ali pametnije bi ti bilo 
da mi odrubiš glavu i da 
je ostaviš da se zlobno 

smeje u prašini.

dakle, ti bi da 
pomislim kako 
si nekakav vi-
 dovnjak, 
   je l’?

samo mi pokaži 
put do vode i 

poštedi me ma-
glovitih proro-

čanstava.

  kroz onu   
  tamo doli-
nu protiče 

jedna rečica, 
koju ljudi 

nazivaju lo-
     banja...

  ali bolje bi ti bilo da  
naspeš otrov u pehar 
nego da piješ iz reke 

   s takvim imenom.

  vidi, rekoh 
ti da sam 
žedan... i 
to je to!

krome, 
dalek je 

put od 
turana do 
šadizara!

daleko je 
kraći put, 

moj prijate-
lju gruboga 

glasa...

...od zelenih 
zemaljskih 

vrtova...

...do mnogo-
ljudnih obala 

turobne
 smrti.

konan nastavlja da jaše, na svoj način razmišljajući o 
onome što će neko drugi bezmalo dvanaest milenijuma 
nakon tog časa reći:

„najlakše je na svetu 
da čovek izgleda kao da
 zna neku veliku tajnu.”

ipak, čak i razva-
ljen sunčev 
časovnik poka-
zuje tačno vreme 
makar jednom 
dnevno, ako je 
vedro.
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...golema senka diva u zasedi upozori konana taman 
na vreme da izbegne udarac toljage.

ali njegov at nije 
te sreće.

krome!

bedno kopile 
grdosijsko!

  taj konj ko-
jeg si ubio de-
  setostruko
     je vredniji 
         od tebe...

...stoga 
ću od tebe  

  izrezati spo-
menik za 
njega!

 ti... po-
vredio 
hanu-

  mana...

   sad ha-
    numan... 
   povredi 

tebe!

taj udarac beše 
toliko silan da 
bi ga raščere-
čio da je pao na 
golo telo, a ne 
na čelik...

...i konan to zna!
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u takvim okolnostima
mač čoveku manje 
vredi...

...od 
strele!

nakon tog susreta sa čovekom 
naspram kojeg su svi koje je ikada 
video ili za koje je čuo kô kepeci, 
konanu je zaista potrebno da se na-
pije... bilo vode, bilo nečeg drugog.

ali bez konja, put 
do vode je duži 
nego što se 
činilo...

...a rane od oštrog ka-
menja imale su vremena 
da prokrvare...

...pre no što je 
napokon stigao 
do doline.

kada je dosegao potok koji teško 
da zaslužuje da se nazove rekom, 
konan je već potpuno zaboravio 
njegovo ime i legendu koja ga 
prati.

prija mu dodir vode po kosi i 
koži, i taman kad se spremi 
da duboko otpije...

...grubo ga pod-
seti na starčevo 
mračno upo-
zorenje…
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...zlokobna ispijena prilika iskežene 
smrti, koja mu se naceri iz 
natmurene vode...

...vode koja je, 
on iznenada oša-
mućeno primeti...

...nekako 
čudno...

...tamna!

ti...

...si...

...budan! 
dobro 

je.

dakle, lekovito bilje može da do-
vede do isceljenja, pod uslovom 
da je osoba na početku bolesti 
       i da je telo snažno.

valjda je... moje 
telo dovoljno snažno...
za to što pričaš, curo, 

šta god to bilo.

  usput, 
o čemu to 
   pričaš?

i ko si, 
kog đavola, 

pa ti?

ja sam 
   naja...

a ovo su 
stareši-
ne ovog 
sela...

...kao i moj otac, 
turibald, koji je 
takođe gospod 
gradonačelnik.

drago mi je da 
vidim kako neko 
rukovodi ovim 

mestom... makar 
samo stoga da 

bih se žalio 
zbog vode!

ali čemu celo iza-
slanstvo... da dočeka 

jednog usamljenog 
i obolelog putnika 
koji je prespavao 

čitav dan?

 na umu su nam druge
stvari, a ne tvoje zdra-

vlje, stranče... mada 
nam je, naravno, drago 

   zbog toga što si 
      se oporavio.

a u dubokom 
snu proveo si

 nedelju dana... 
ne samo jedan.
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nedelju?! 
u to je teško 
poverovati... 

ali valjda 
je istina.

jeste. 
ali sada, 
dosta sa 

ovim ćaku-
lanjem.

    hodi.  
 drugde 
nas čeka 
ozbiljan 
  razgo-

 vor.

tvoj 
je grad.
 povedi...

ali ovi nemi ljudi, 
koji te prate kao 

zakukuljene 
senke...

zašto oni 
nose...

šta si 
to rekao, 
varvari-

ne?

ništa.

moj otac će ti sve obja-
sniti kada za to dođe 

čas, stranče.

siguran sam. ali u međuvre-
menu... i dalje sam žedan.

možda 
malo vina?

e, sad 
je već 

  bolje!

voda je sve-
jedno pre-

cenjena.

ne kada 
je nemaš.

ali sve je 
manje i vre-
mena, pa ću 

ti reći zašto 
smo te pri-

hvatili... i šta 
iskamo od 

tebe.

ako hoćeš da 
ponudiš zaposle-

nje čoveku koji 
na prodaju ima 

samo svoj mač... 
onda kazuj.

upravo 
nas tvoj 
mač za-

nima.

 daj da ti ispričamo
o jednom vremenu,

 ne tako davnom,     
  kada je ovde bilo

       veselije...

 i kada 
 se ona tamo 

reka zvala sunce, 
a ne lobanja...
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„nedaleko odavde niz reku nalazi se 
zamak u kojem živi čovek kojeg bismo 
radije videli mrtvog nego živog...”

„ime mu je sofos. moćan 
je to čovek, a pohlepan 
koliko i moćan.”

„previše su retka, ali daleka njegova 
putovanja. a s poslednjeg puta doveo 
je kući uspomenu – čarobnjaka, kažu 
ljudi – po imenu anaksimander, pore-
kla nepoznatog i cilja neznanog...”

„…osim što po vascelu noć i dan 
radi u zamku, mešajući nečastive 
napitke i čineći mračna dela za 
svog gospodara sofosa.”

„za to smo saznali tek kada 
je čudna pogan počela da ku-
lja iz zamka... ogavni ostaci 
njegovih otrovnih splačina.”

„prosipala 
se u reku 
tada zvanu 
sunce...”

„…i tekla nizvodno, pored ovog 
sela, koje je nesvesno toga 
dremalo.”

„voda je samo blago promenila 
boju, pa smo je pili... jer koji 
drugi izvor vode pa imamo?”

„...i to nas je promenilo... 
potpuno nas preobrazilo 
skoro preko noći...”

„...u jadna pogana stvorenja koja 
se kriju od dnevnog svetla...”

„...jes', pa čak
 i od blede mesečine!”
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to jeste tužna 
priča, mada vi-
dim da ti i tvoja
 ćerka izgle-
 date sasvim
    dobro.

  ali zar taj sofos 
ima toliko ljudstva 
da čitavo tvoje se-

lo nije moglo da mu 
na juriš zauzme 

zamak i razbije ka-
   zane tog čarob-

            njaka?

poka-
ži mu, 
ivane.

   video si tek ne-
koliko bubuljica, 
stranče... poneku
  ružnu bradavicu.

ali šta ma koliko 
ljudi može da učini 
kada im tela kopne, 
dan za danom, čas 

za strašnim 
časom...

...u... 
ovo?

  pomo-
zi nam, 

stranče... 
prekli-

njem te!

pomoći 
ću vam.

   ali ja imam svoja načela... 
i obično bivam plaćen kad
 prodam svoju desnicu.

novca imamo malo, 
ali možeš da dobiješ 
sve u ovom selu, sve 

što... želiš.

sve?

  u tom slučaju, 
turibalde...

...upravo 
 si unajmio 

ubicu!

kada mrak 
pade...

neće biti 
lako ući u ovo 
mesto, a još 
teže nepri-

mećeno.

pa, šta da se radi. 
ali nešto bih voleo 
da znam pre nego 

što počnem.

pitaj.

tvoj otac nije odgo-
vorio na moje pitanje: 
zašto ti i on niste obo-

leli od pošasti koja 
je zahvatila ostatak 

vašeg sela?
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 biću iskre-
na s tobom, 

stranče.

  sofosu sam 
draga, pa mi daje 

vodu iz svoje dra-
gocene zalihe... 
dovoljno samo

za mog oca
     i mene.

  zauzvrat... 
povremeno 

mu idem u 
posetu.

ali sada ćeš ga 
izdati, jednako 

spremno kao što 
si ranije izdala 

svoje selo?

   kroma 
mi, skupo 

 ceniš svo-
ju kožu.

molim te, 
stranče... ne 
mršti se tako 

na mene.

mislila 
sam da ti 
se dopa-

dam...

eto. znala 
sam da ti se 

dopadam.
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nešto ka-
snije, pod 
buljavim 
okom boga 
meseca...

Čarobnjaštvo! čak i 
konan, sluha izoštrenog 
u divljini, ne čuje ništa... 
sve dok se odjednom 
ne okrenu munjevito, 
iznenada osetivši 
zlu slutnju...
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...i vide velika vrata od 
drveta i metala koja 
su se spustila iza 
njega tako tiho 
da ih nije 
ni čuo.

slične ogromne 
dveri jednako izne-
nadno pojavile su 
se ispred njega...

...postavljajući varvarina 
sa severa samog i 

vuku nalik sred 
zamka prepunog

 izmišljenih ne-
prijatelja...

...koji smesta 
postadoše 
stvarnost:

ne znam ko si ti, 
uljezu... niti 

mnogo marim 
za to.

ja sam sofos... a u ovom 
zamku se ni korak ne načini 

a da me mnogouhi zidovi 
na to ne upozore.

ništa ne 
kazuješ, je li?

makar to je olakšanje, 
 nakon onih silnih cmi-

     zdravih budala koje
                                     su mi 

                                  seljani 
                                     poslali.

sada mo-
ram da te 

ostavim.

ali budući da 
sam, na svoj na-
čin, ljubazan 

  domaćin...

...neću 
  te osta-

  viti...

...samog.
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kad se ta zlokobna 
gargantuanska pri-
lika istetura iz sada 
otvorenog hodnika, 
konan preblede od 
čiste neverice
i užasa.

zacelo da na celome 
svetu ne mogu da posto-
je dva diva kakav je bio 
hanuman, koji je sa one 
litice, ne tako mnogo liga
daleke, pao u neizbežnu 
propast.

ipak, ili dva takva diva 
postoje... ili to sada 
titanska avet vitla 
ogromnom bradvom i 
lomi njegov mač 
nadvoje.
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međutim, nakon što se konan 
izmače da mu taj prvi udarac 

ne rascepi lobanju, 
tok bitke brzo 
se promeni...

...i na 
kraju je-

dan dobro
 upućen ubod 

onim što je osta-
lo od njegovog mača

 poraz pretvori u pobedu!

 dug ti je
    hvat, dive...
 ili divovska

  aveti...

ali kladim 
se da mogu 
da prođem 
pored tih 

majmunskih
  ručerdi...

...i da otkrijem da li se 
u toj uzdrhtaloj te-
  lesini krije
        srce.

onda... učini 
to, varvarine! 

učini!

grandalu je sve 
bolje... od ovoga što 

grandal jeste!
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čekaj da vidim jesam li razu-
meo. ti... želiš da umreš?

zar ti ne bi – da si 
grandal?

anaksimander 
stalno priča da 
će me vratiti u 

moje obličje, ali...

mislim da počinjem da uviđam
kuda sve ovo vodi. možda i 

mogu da ti pomognem – i to 
živom – ako me odvedeš do 

sofosa i njegovog 
čarobnjaka.

da mi pomogneš? 
  to su... oni rekli... ali možda... 

si ti drugačiji. 
da... odvešću 

te do njih...

...mitre mi, mislim
 da sam napokon 
uspeo, sofose!

nakon hiljadu 
pokušaja i hiljadu 
mrskih neuspeha... 
ubeđen sam da sam 

otkrio tajnu zbog ko-
je si me ovamo doveo, 

kako bih je za tebe 
razotkrio.

dobro. napokon, 
anaksimandere,
ja ti nisam baš 

strpljiv kao ona 
tamo gvozdena 

statua.

ali moraš biti, dragi moj sofose, 
ako hoćeš da razotkriješ zago-

netke tek nagoveštene u železom 
okovanoj knjizi skelosovoj... 

skrivenim svicima vatelosa
 slepog.

čak i s mojim umećem, meseci 
  su bili potrebni za to – kao i patnja

onih jadnih bednika nizvodno.

  oni su stoka, 
kakvom se lju-
di kao što smo 
ti i ja hranimo.

istina, ali pošto je ljudstvo 
ovde tako malobrojno, lako bi 

mogli da osvoje zamak...

to oni nikada 
neće učiniti, ča-

robnjače...

ne dok hanuman 
i grandal vrebaju 

ovim krajem i ne 
daju im da se 

približe.

hanuman i
grandal... 

  eh, da...

naravno, 
obećao sam 

toj dvojici ne-
   srećnika lek... 

da će opet biti 
obični ljudi.

   samo 
    što mi zna-
 mo da leka 
nema... biće 
nakazni di-

vovi sve dok
 ne umru...

...a do tog časa, budući 
da su moje formule ta-

kve kakve su, nema 
još mnogo!
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onda... istina je... 
ono čega se grandal tako 

dugo pribojavao.

lagali su 
te. ubrzo ćeš 
umreti – kako 

si i živeo.

baš smešno. čini 
se da su tako davno...
grandal i hanuman bili 
ljudi kao svi drugi... 

braća što su lo-
vila u šumi.

   uhvatili su nas... 
 doveli ovamo... i na-
 terali da popijemo 

nešto od čega 
smo porasli.

grandalu 
 je sve teže... 

da se seti.

ali grandal misli 
ovako... grandal 

će ti pomoći!

  i možda... 
i sebi.

ovo je tečnost, 
sofose... sve 

što sam uspeo 
da procedim.

ako postigne željeni 
učinak na ovom divov-
 skom idolu 
koji sam do-
vukao čak iz
tarantije...

...biće sa-
 svim do-
voljno!

pa, so-
fose?

  učinio je da 
  tekućina bli-

sta jarkim zla-
  tnim sjajem.    

   ali... idol?

 gledaj, dragi moj pokrovi-
telju. vidi kako se blistava 

isparenja dižu iz suda! vidi kako 
skrivaju statuu 
od pogleda, kao 
da teže da svoju 

tajnu sačuvaju što 
je duže moguće od 

radoznalih ljud-
skih pogleda!

gledaj 
sada kako 
se razila-

ze...

...i otkrivaju da si 
postao veoma bogat 

čovek, prijatelju 
sofose.
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stoga, više ne mora-
mo da ostanemo ovde, 
okruženi neprijatelj-
  ski nastrojenim 
seljacima koje smo 
pretvorili u tupe
     nakaze.

lučama obasjani 
gradovi sada su

  naši, jer taj je idol 
sada od čistog 

zlata. ima ga do-
        voljno da...

sofose, u šta 
to zuriš?

osvrni se, 
čoveče!

  tako mi svih bogova  
odjednom! mislio sam   
    da te se grandal 
     zanavek rešio!

ni ime mi 
  ne znaš...

  ali pokušao si da me 
ubiješ i da moj leš baciš 
na smetlište da se leši-

  nari njime goste!

pa, tako mi kroma... 
lešinari će lepo jesti 

kad osvane zora...
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...a šakali će 
proždirati svoju 

svojtu!

 nemoj sve da ih 
pobiješ, stranče!
 sporiji sam od
 tebe, ali ipak...

grandal stiže!
grandal 

stiže!

 jedan od divo-
 va! okrenuo 
     se protiv...

 kupio si odanost tih 
ljudi, sofose... i to je
 trajalo samo dok
  se izgledi nisu 
    promenili.

čekaj, čoveče! nema 
potrebe da se bori-

mo... nikakve!

video si 
zlato noćas 
ovde stvo-

reno.
mogu 

da te načinim 
bogatim čove-
kom... bezma-
lo kraljem!
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u snu mi je 
jednom rečeno 
da ću biti kralj 

pre nego što 
umrem.

ali, krom me 
uzeo, osvojiću 

tu krunu, neću je 
kupovati ukalja-

nim zlatom.

stoga, ne 
pokušavaj 

da me kupiš, 
sofose...

već imam 
posao!
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i čarobnjaci znaju da se 
udostoje korišćenja bed-
nijeg oružja od mračnog 
volšebništva...

ali ako u tome nisu 
vešti koliko bi 
trebalo...

...bolje bi im bilo da osta-
nu da mumlaju nad svojim 
prašnjavim svicima.

više nema ni traga ni gla-
sa od života u celoj toj 
dvorani, niti van nje.

mrtav je 
velmoža 
koji je tre-
balo da se 
zadovo-
lji onim 
što ima...

mrtav je 
volšebnik 
koji je tre-
balo da traga 
za zvezdama, 
a ne za zla-
tom.

zamak pun mrtvih...

...a samo je jedan 
od njih vredan 
žaljenja.
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 ...živ si! da li je, onda,
tiranin mrtav?

mrtviji 
da bude 

ne može.

   vaša 
  voda će 

ubrzo opet
 biti čista.

...a u zamku 
je zlatni kip, 
koji možete
 da preto-
    pite.

 ne znam 
 da li ćete   
 opet po-

stati kakvi 
   ste bili...

ali ja
 sam ratnik, 

a ne mag.

 a sada, gospodine gra-
donačelniče, preuzeću 

svoju nagradu i poći
          svojim putem.

nagradu? 
oh, da...

    koliko 
 se sećam, 

obećali 
smo ti bilo 
šta iz sela 
što želiš.

ja vidim 
ono što 

želim.

oh!

ostao sam bez ata 
dolazeći ovamo, 

pa sam hteo 
drugog.

ovaj mi izgle-
da dovoljno 

dobro...

...dovoljno dobro 
da se jaše dvaput.
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pustinja trepe-
ri od vreline.

stojeći poput 
bronzanog kipa 
na pesku ispod 
ubilačkog sunca, 
konan simerijanac 
zuri preko jalove 
pustoši...

...dok mu pred 
nogama jedna 
plavokosa de-
vojka iznure-
na jeca:

o, konane... 
umrećemo 

ovde!

ja... tako 
sam žedna...

tekst: roj tomas    crtež: džon bjusema i alfredo alkala na osnovu priče roberta e. hauarda

gmizava gmizava 
sensen
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varvarin samo zareža u odgovor... mršteći se na 
pustoš oko sebe i divlje sevajući plavim očima...

...kao da je 
pustinja opi-
pljiv neprija-
telj.

napola zaslepljen suncem, 
naposletku se okreće da spu-
sti pogled na devojku...

molim te... 
da li je osta-
lo vode... u 

čuturi?

evo, na-
tala.

pij dok 
ti ne ka-
žem da 

staneš.
ona pije 
malim uzdrhtalim 
gutljajima – a on 
je ne zaustavlja.

a onda, odjednom, čutura je prazna...

      konane... 
  zašto si me
pustio da sve 
popijem? nisam
       znala...

sada nema 
vode za

 tebe!

ćuti i ne tra-
ći snagu na 
plakanje.

a onda, uspravivši se, 
on baci čuturu od 
sebe...
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z-zašto si 
to učinio? on ne odgovara, 

a ona je presla-
ba da bi zapravo 
marila.

konan zna da će ga još jedan dan 
proveden pod tim nemilosrdnim 
suncem dokrajčiti – a onda će 
devojka od žeđi zapasti u 
bunilo, koje će se okončati 
tek blaženom smrću.

bolje da na-
strada od brzog 
i bezbolnog 
udarca mačem...

...nego od spore 
i duge patnje, za 
koju zna da će biti 
i njegova sudbina!

a onda se iznenada ukoči 
i stade.

daleko na jugu nešto 
se zabelasa kroz 
vazduh ustreptao 
od vreline.

isprva pomisli da je to neka avet... 
neka od prikaza koje su mu se ru-
gale i izluđivale ga u toj prokletoj 
pustinji.

a onda, ka-
da natala 
prestade 
da rida i 
osvrnu se 
za njego-
vim pogle-
dom...

konane, 
to je 

grad... 
ili samo 

sen?

đavo će 
ga znati!
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ali vredi pokušaja!

konane, ne 
troši snagu 
na to da me 

nosiš.

mogu da 
hodam.

   tle je ovde
    stenovitije!

    brzo bi poce-
    pala te tvoje

         sandale!

sem toga, ako hoće-
mo da uopšte stigne-

mo do tog grada, 
moramo da požu-

rimo...

...a ovako 
ću brže 
hodati.

izgledi za život dali su nov 
polet simerijančevim čeličnim 
mišicama – pa on klizi preko 
peščane pustare kao da je 
tek počeo put.

ali, priseća se, pravi 
počeci bili su daleko 
nasilniji:

...kada je bio deo 
one sulude horde, 
skupljene s koca i ko-
nopca, koja je pratila 
almurika, poraženog 
pobunjeničkog ko-
tijanskog princa!

kroz šem, stigiju i kuš pljačkali su... samo da bi 
naposletku bili uništeni na rubu južne pustinje, 
udruženom snagom stigijaca i kušita.a devojka, natala? ona se pojavila 

još ranije – britunijka koju je uzeo 
za sebe na tržnici robova u jednom 
osvojenom šemitskom gradu.

postala je krotkija 
kada je shvatila da bi 
joj bilo daleko gore 
da završi u nekom 
šemitskom haremu.

stoga, nakon tog poslednjeg pokolja, 
poveo ju je sa sobom, kada je prosekao 
sebi put i oteo jednu kamilu.

danima su bežali... a progonili su ih stigijski ko-
njanici, koji naposletku digoše ruke od toga.
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nastavili su dalje, tra-
gajući za vodom, sve dok 
kamila nije uginula; a 
onda su nastavili peške.

proteklih nekoliko 
dana neizmerno su 
patili.

natala, očvrsla od ropskog života, 
izdržljivija je od većine... ali čak ni 
ona nije bila daleko od nesvestice.

sada, dok sunce mahnito prži njegovu 
zamršenu crnu grivu, talasi vrto-
glavice dižu mu se u mozgu... ali on 
nepokolebljivo hoda...

to je... 
pravi grad, 
zar ne? šta 

li ćemo tamo 
zateći?

ko to zna...

    ali skoro će   
   suton... i, mada

      je hlad od ovog 
grada sada 
dobrodo-

šao...

...jednako 
dobro će 

nas sačuvati 
od studeni 
pustinjske 

noći.

kakvo je ovo mesto! 
zeleni zidovi bli-
staju... skoro 

kao da su od 
stakla!

ipak, iznena-
đen sam zbog 
toga što nas 
još niko nije 

dozvao.

pa, 
ubrzo ću 
to ispra-

viti.

oj, vi tamo!

puštajte 
nas!

samo 
odjeci!
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a onda, bez upozorenja, jedna vra-
tanca se tiho otvoriše...

iza mene, 
curo.

oh, konane... 
gledaj!

kao obazrivi 
vuk, konan 
jednim okom 
gleda nepo-
mičnu priliku 
prostrtu 
pred njima...

ali ne može a da takođe 
ne primeti, tačno u sredi-
štu dvorišta, četvrtasti 
zdenac!

lecnu se kada 
ga ugleda, jer 
su mu usta suva 
od skorele 
prašine.

  je li 
mrtav? 

ni rane na 
njemu... ali 
telo mu je 

hladno.

mrtav je kao
     što je bio

         almurik...
    načičkan sa
       četrdeset
       stigijskih
             strela.

kromovog 
mi imena... 

hajdemo do 
zdenca!
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ako u njemu 
ima vode, napi-
ćemo se – bez 

obzira na 
 mrtvace!

prokletstvo! vode ima – ali na 
pedeset stopa dubine! a nema-

mo čime da je izvadimo!

pa, ubrzo 
ću naći ne-

što da...

konane...!

šta sad 
bi?

mitro!

na njegovo iznenađenje, 
navodni mrtvac juriša 
na njih, očiju usplamte-
lih i sa blistavim mačem 
u šaci!

konan dočeka zaletelog napadača 
sečivom koje raseče meso i kost... leš se na tren pijano 

zatetura, pa tresnu 
na tle.
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prokleta mu duša! ovaj sada 
nije ništa mrtviji nego pre

 nekoliko minuta!
u kakvu 
smo to 

ludnicu 
zalutali?

oh, konane... 
zar nas žitelji 
ovoga grada 

neće ubiti zbog 
ovoga?

    pa, ovaj 
stvor bi ubio 
nas da mu ni-
sam rasekao
      kičmu.

mislim da nas niko nije vi-
deo... pa ću stoga samo
    sakriti dokaze!

pošto mi ne mo-
žemo da pijemo ovu 
vodu, postaraću se 
da ni drugi ne mogu 

da je piju.

proklet 
bio ovakav 

zdenac!

vidi! 
krv na 

kaldrmi!

a biće je još 
ako ubrzo ne 
nađem vode.

 skoro 
da sam 
izgubio 

strplje-
nje sa 

ovim me-
stom.

ulazimo kroz 
prva vrata na 

koja nale-
timo. valjda 

ćemo u 
nekom 

trenutku 
naići na 
ljude.

b-bojim se, kona-
ne! ovo je grad 

aveti i mrtvaca...

hajde da 
se vratimo u 

pustinju!

bolje 
da skončamo tamo nego da

 se suočimo sa ovim užasima!

vratićemo se 
u pustinju 
kada nas
  bace sa 
    zidina.

   negde u ovom gradu ima
 vode i naći ću je, makar mo-
   rao da pobijem sve u 
          njemu.

ali šta 
ako 

ponovo 
ožive?
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onda ću ih ubi-
jati sve dok 

ne ostanu
mrtvi.

hajde! 
možemo 
i ovde da 
uđemo.

gledaj 
da budeš iza 
mene... ali ne 
beži ako ti ne 

kažem.

suton je pao na nemi grad, ispunjavajući 
ga purpurnim senima, dok oni prolaze 
kroz kitnjasti ulaz...

...i ulaze u san opijumskih ovisnika.

pa, neko 
je skoro 
bio ovde.

na onom svilenom
 jastuku još je oti-
sak nečijeg kuka.

a u vazduhu se oseća slabašni 
miris parfema. pitam se...

šta je sa onom 
neosvetljenom 
odajom tamo?

ne dok ne nađemo luču.

ova odaja ova-
mo je obasja-
na svetlošću; 
izgleda da do-
pire od dra-
gulja u zi-
   dovima!

to je 
prva dobra 
stvar koju 
vidim u vezi 
sa ovim me-

stom.

dobro, 
ali ko...

konane!
šta je, 
curo?

kroma mi, ako me 
još jednom budeš
  uhvatila za
    desnicu, 
   odraću te!

zar hoćeš da 
me neko zako-

lje?

šta se 
dernjaš?

tamo...!
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hrana! dobro! za koga god da 
je ova gozba pripremlje-

na, noćas će morati da 
jede drugde.

konane, smemo li 
da je jedemo? možda 

      će se ljudi vratiti i...

lir an mananan mak 
lir! gladujemo... a ti 

se buniš!

jedi!

da, ali... šta 
ako su hrana i 

piće zatrovani?

radije bih umro od 
otrova nego od 

gladi...

grimizno piće nalik na 
vino nije mu poznato, ali 
njegovom suvom ždrelu 
prija kao nektar.

kao i voće i meso... a izgleda da su noževi i 
viljuške od 
zlata.

konan zasad na 
to ne obraća 
pažnju, pošto 
je gladan kao 
vuk.

njegova civilizovana saput-
nica jede pristojnije, ali 
takođe proždire hranu.

ubrzo, utoljene gladi i uveren u svoje borilačko 
umeće u slučaju iznenadnog 
napada...

...zamisao o 
nekoliko sati 
sna počinje 
da se čini pri-
mamljiva dela-
nju sklonom 
varvarinu.
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ali ne i natali:

muče je tišina i ta-
janstvenost tog mesta: 
odaja joj deluje veće, 
a sto za kojim sedi čini 
joj se dužim nego 
isprva...

...a nije ni blizu svom 
natmurenom zaštitniku 
koliko bi volela da bude.

kona-
ne... jeli 
smo, pili i 
odmorili 

se...

hajde da sada
odemo odavde; ovo

    mesto je zlo!

pa, još
 nam ništa 

nije naško-
dilo...

ali možda 
nam ležanje 
na onom di-
vanu ne bi...

u tom tre-
nu on začu 
tiho ali 
zlokobno 
šuškanje.

šta je 
bilo? 

ja ne...

pssst...

zvuk se nije 
ponovio 
nakon što 
je on isukao 
mač...

…i pošao napred, napola 
čučeći kao tigar koji 
vreba plen...

a ni tigar 
ne bi bio 
bešumniji 
od njega.
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zastavši kod dovratka, on 
se zagleda u neosvetljenu 
prostoriju iza ulaza, sla-
bašno obasjanu svetlošću 
koja dopire iza njih...

krome...

a u toj prostoriji čovek leži na uzdignutom divanu.

liči na onoga kojeg je konan 
ubio, sem što mu je odeća skupo-
cena i ukrašena draguljima.

da li je i on 
mrtav... ili 
samo spava?

i opet se čuje onaj 
slabašni, zlokobni 
zvuk, kao da neko 
zadiže tapiseriju.

konan nagon-
ski i bešumno 
ustuknu.

a zbog toga što 
dobro poznaje 
natalu...

...na vreme preduze mere predostrožnosti da 
priguši vrisak.

s mesta na kojem 
sada stoje više ne 
vide divan... ali vide 
njegovu senku na 
zidu...

samo što se sada jedna druga 
senka kreće preko zida: ogro-
mna i bezoblična crna mrlja.

konan oseća kako 
se ježi; nikada nije 
video ni čoveka 
ni zver s takvom 
senkom.
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nikakav zvuk ne remeti napetu tišinu dok velika senka 
obavija sen prilike na divanu.

tokom jednog 
dugog trena na 
zidu se ocrta-
va samo nje-
no crno pro-
stranstvo.

a onda, 
lagano se 
povlači...

...i divan se opet oštro ocrtava naspram 
zida.

ali snevač, ako je 
to bio, više nije na 
njemu.

dok guši 
natalino 
mahnito 
krkljanje, 
konan je 
svestan da 
se i on ježi.

ljudskih 
dušmana 
se ne boji; 
ali ovo je 
nešto njemu 
neznano.

međutim, nedugo potom 
njegova radoznalost 
nadvlada nelagodu, pa se 
ušunja u mračnu odaju... 
spreman na sve.

sada na divanu više nema draguljima 
okićenog čoveka... ali na svilenoj 
pokrivci blista jedna jedina kap krvi, 
nalik divovskom grimiznom dragulju.

natala oštro uzdah-
nu... a konan ne kre-
nu da je obuzda.

krenuše da odu, tiho kao što uđoše, kad konan 
iznenada, iz drugog pravca, začu bat 
koraka.

u trenu kada se 
oni okrenuše...

...iza zastorom zastrte niše 
jedan čovek stade pred njih, 
odmeravajući ih napeto, ali 
očima punim dremeža, kao kod 
onih što jedu lotos.

konan primeti da 
se taj čovek nije 
latio kratkog 
mača koji mu je 
visio o boku.
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kada napokon 
progovori, to učini 
hladnim i bezizra-
žajnim glasom i na 
neznanom jeziku...

tu-ver-to klaa-da 
nik-a. konan pokuša 

da odgovori na 
stigijskom:

ja sam konan, 
simerijanac; 

ovo je natala, 
britunijka.

koji je ovo 
grad?

čuješ li me? pitao 
sam te...

od svih mojih ži-
vopisnih vizija, ova 

je najčudnija!

o, devojko
zlatnih pramenova, 
iz koje to zemlje 

snova dođe? iz 
andare, ili totre... 
ili kuta, zvezdama 

opasanog?

kakvo 
ludilo...?

snevao sam o zano-
snijim lepoticama... 
ali tvoja je koža 
bela kao mleko, 
    a oči bistre
      kao zora!

hodi 
na moj 
divan, 

devoj-
čice iz 

snova...

k-konane...?

sklanjaj ruke s nje, proklet bio!

kakva je ovo pobu-
na aveti?

varvarine, 
zapovedam 

ti – beži! 
izbledi! 
nestani!

nestaće 
tebi glava 
s ramena!

zar se ovako doče-
kuju stranci?

krom me 
odneo, 

zaliću ove 
zavese 

krvlju!

tože! 
vi ste 

stvarni! 

došli smo iz 
pustinje; ulutali 
smo u grad pred 
suton, mrtvi od 

gladi.

zatekli smo gozbu postavljenu 
za nekoga... i jeli; u mojoj zemlji 

hrana se ne sklanja od 
gladnog čoveka.

   ali vama 
civilizovani-
ma mora da 
se plati – a 

ja novca ne-
mam!

odakle ste došli? 
šta tražite u zutalu?
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pa, ništa
 loše ni-
 smo uči-
nili i upra-
vo odla-
   zimo.

tako mi mitre, ne 
dopada mi se ovo 

mesto u kojem 
mrtvi vaskrsa-

vaju...

...a usnuli 
ljudi nesta-

ju u utro-
bama senki, 

ostavljajući 
za sobom 

samo krvavu 
tačku!

š-šta to 
reče? 
senki? u utrobama 

senki???

šta kog 
đavola...?

čak i kada više ne mogu da vide priliku koja 
bezglavo beži, i dalje čuju njeno užasnuto 
vrištanje kako se gubi u daljini i ječi ispod 
zasvođene tavanice...

a onda, odje-
dnom, jedan 
krik – glasniji 
od ostalih – 
začu se i naglo 
prekinu...

mora
da je ovo 

grad 
luda!

hajdemo 
odavde, pre 
nego što na-
letimo na još 

neku!

ovo... ovo 
je košmar! 
mrtvi smo i 
prokleti!

umrli smo 
u onoj 

pustinji... i 
sada smo u 

paklu!

mi smo beste-
lesne aveti
   koje...

   nisi ti avet ako
  toliko vrištiš 

od običnog 
šljepka-

  nja!

živi 
smo...

 jao!
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...mada možda nećemo 
biti ako se zadržimo 

u ovoj đavolskoj 
  gomili kamenja.

hajde-
mo!

ali prođoše tek kroz 
jednu odaju, kad...

pssst! neko – ili 
nešto – nam se 
   približava!

dok to govori, konan 
opet oseća onaj slabašni 
parfem...

a već sledećeg trena jedna visoka i vitka 
prilika stade u dovratak, koji je uokviri 
kao sliku...

oooh…!

mitro.

ko 
ste 
vi?

šta 
tražite u 
zutalu...

...i ko 
je ta 

devoj-
ka?

ženina pitanja 
behu na stigij-
skom... ali po 
puti nije nalik 
nijednoj sti-
gijki koju je 
varvarin u ži-
votu upoznao, 
već je kao 
alabaster...

ipak, konan se već umorio od odgovaranja na pitanja, te je smesta 
uzvratio svojim:

najpre – ko si ti?

ja sam 
talis, sti-

gijka.

jeste 
li ludi pa 

ste ovamo 
došli???

počinjem da mislim 
kako mora da je-
sam... jer, tako mi 
kroma, ako nisam 
lud, onda mi nije 
mesto u ovom gra-
     du mahnitih!

sve od sutona nagledao 
sam se mrtvaca koji hoće 

da mi zariju nož u leđa...
 postavljenih obroka a da

                        nema ko da ih jede...

...i senke 
koja je 

proždrala 
usnulog 
čoveka!
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pa?
šta pa?

video sam da si
 se lecnula kada sam

 pomenuo onu senku...

...i čekao sam da 
počneš da bežiš 
kroz prostorije, 
urlajući na sav
     glas.

čovek kojem 
sam kazao za 

senku tako 
je učinio!

dakle, to 
sam njego-

vo vrišta-
nje čula.

pa, svakom svoja 
sudbina... ali 

glupo je skiča-
ti kao pacov u 

klopci.

kada me tog bude 
hteo, doći će po 

mene.

ko je tog?

sedite na taj 
divan, pa ću 
vam ispriča-

ti.

ali najpre 
mi recite 

kako se zo-
vete.

ja sam konan simerija-
nac – a ovo je natala, 

kćer britunije.

pobegli 
smo iz jedne 
vojske uni-

štene na gra-
nici s kušom.

ali nemam 
želje da sedim 
ovde, gde crne 
seni mogu da mi 
se primaknu s 

leđa!

ako te tog 
želi, uzeće 

te... gde god 
da si.

        čovek ko-
jeg si pomenuo 

u svom ludilu 
mora da je na-
trčao upravo 

na ono od čega 
je želeo da

       pobegne.

niko ne može 
da utekne od 

svoje sudbine.

nadam se da nećeš imati ništa 
protiv ako ja budem pokušao! nego, kako se zove 

ovo mesto... i ko su 
ovi čudni ljudi?

budi spo-
kojan!
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grad se zove 
zutal i veoma 

je drevan. 

davno su došli sa isto-
ka... tako davno da čak 

ni njihovi potomci 
ne znaju kada.

a ima li ih mnogo? ove odaje su mahom
 prazne...

ne, mada ih ima više 
nego što misliš... 

jer ovaj grad je za-
pravo jedna velika 

palata.

a njegovi 
žitelji? 
gde su 

   onda oni?

mahom
 spavaju.

njima je njihov usnuli 
život jednako važan – i 
stvaran – kao život na 

javi.

to za moj ukus 
previše smrdi na ča-
robnjaštvo, ženo!

zapravo, to nije 
čarobnjaštvo... 
jesi li ikada čuo 
za crni lotos?

ko nije 
čuo za taj 
smrtono-
sni cvet?

pa, raste 
u izvesnim 
jamama u 

ovom gra-
du.

kroz vekove, ovdašnji ljudi su ga uzga-
jali... tako da njegov sok mesto smrti 

izaziva prelepe i bajne snove!

oni većinu 
vremena 

provode u 
tim sno-
     vima.

životi su im 
magloviti... 

ispreki-
dani... bez 
namere.

snevaju... bude se, 
piju, vole, jedu i opet 

snevaju.

taj obrok koji ste
 našli: nesumnjivo se 

neko od njih probudio, 
ogladneo... pripremio 
jelo... pa zaboravio na 

njega i odlutao da 
ponovo sneva!

podignut je 
na oazi na koju su 

osnivači zutala
 nabasali lutajući 

po svetu.
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odakle im hrana? nisam video 
ni polja ni vinograde...

sami stvaraju hranu, od 
iskonskih elemenata.

oni su izvan-
redni na-

učnici kada 
nisu opijeni 
svojim cve-
tom snova.

a mrtvac 
kod kapi-

je?

nema sumnje da je 
spavao! oni koji usne 

od lotosa kao da
  su mrtvi.

nemoguće 
je videti na 

njima makar 
najmanji znak 

života.

i gde su 
sada ti 
ljudi? raštrkani 

tu i tamo...
svi spava-

ju.

a šta je sa onim... 
onim stvorom koji 
se provukao kroz 

odaju i odneo čove-
ka na divanu?

kao što 
rekoh: 

to je bio 
drevni 

tog.

žitelji 
zutala ga 
obožava-
ju poput 

boga!

  mahom spava ispod grada... 
ali povremeno ogladni i do-
      lazi gore u potrazi za 
                      plenom.

onda niko 
nije bez-

bedan.

krome! hoćeš da kažeš da 
ovi ljudi spokojno spavaju 
dok taj demon 
gmiže među
     njima?

gladan je samo povremeno...

...a bo-
gu moraju 

da se prino-
se žrtve, 

zar ne?

ne u 
mojoj 
zemlji!

voleo bih da vidim da 
neki sveštenik poku-

ša da odvuče sime-
rijanca na 

  oltar!

krv bi bila 
prolivena, 
ali ne kako 

je sveštenik 
nameravao!

ti si varvarin;
ovi ljudi su se po-
mirili sa smrću.

još nekoliko 
pokolenja i biće 

istrebljeni.

ja nisam jedna od njih; ovamo 
sam došla 

kao de-
vojčica.

ja sam obična žena – sa
 ovozemaljskim osećanjima i 

žudnjama...
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zato bi ti bilo bolje da 
prekolješ tu devojku 
preko belog grla pre 

no što se žitelji zutala 
probude i uhvate je!

ona je previše nejaka da bi
 istrpela ono što sam ja izdrža-

la među ovim pospanim, izo-
         pačenim ljudima!

oni žive 
samo za čulne 

užitke – i to 
svoje, a ne 

   svojih žena! 

erlik me od-
neo, preklaću 
ja pola ovog 
grada radije 
nego da ovu 
devojku pre-
pustim nji-
    ma!

oh, kona-
ne... molim 

te, bežimo iz 
ovog zlog 

mesta!

šta je, vratio 
ti se jezik, je 

li? pa, sla-
         žem se s 
         tobom!

talis, 
pokaži 
nam put 
do pusti-
nje... pre 
nego što 
se tvoji 
maloumnici 
probude!

kako 
hoćeš.

sledi 
me.

ali, dete, zašto se ne 
bi umila pre nego
   što pođeš?

lice ti je prljavo, a u 
kosi imaš peska.

d-do-
bro...

natali je ženin glas sumnjiv... jer 
je primetila kako ona pohotno 
gleda konana.

ali jeste 
prljava...

krome! žena će stati da se 
ulepšava pa makar joj i đavo 

bio za petama!

požuri, 
devojko! opet 
ćeš se isprlja-

ti pre no što 
nam se grad 

bude izgubio s 
vidika!

a sada, talis... 
možeš li da nam 
daš neke po-
trepštine...

...i da nas uputiš do 
najbliže oaze!

ima jedna na 
dan puta južno 

odavde.

ali zašto iskušava-
ti sreću u pustinji, 

simerijanče?

ubij je, 
kad ti kažem – i 

to brzo!
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ostani ovde!

naučiću te 
običajima 

zutalskim! 
štitiću te... 
voleću te!

muka mi je 
od ovih sne-

vača koji ceo 
život spa-

vaju!

ostani i učiniću te 
kraljem zutala! poka-

zaću ti sve drevne tajne
 i retka zadovoljstva!

 ja...

mislim da ne! 
sada sam s 

natalom.

curo, jesi 
li spre-

mna?

jesam, 
konane.

dobro! talis, mož-
da će svanuti dan 
kada ćemo se ona

 i ja rastati...

…ali to će biti 
kada mi želimo, 

i niko drugi.

kako ti kažeš; 
ne bih nijednog 

muškarca zadrža-
vala protiv nje-

  gove volje.

onda, 
ovuda.

ako želite u 
pustinju, onda 
ćete pusti-
 nju... oh!

šta je bilo?

šta nije u 
redu? šta 

si čula?

gledajte onaj dovratak... pa 
ćete videti!

jašta! ali 
šta...
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ovde ima senki... 
ali ne i one velike 
seni koju sam ra-

nije video...

stigijko, jesi 
li sigurna da si 

nešto čula?

stigijko?!

pa? bogova mi, 
odgovaraj kad 

te...
kromovi 
đavoli!

talis! 

natala...!

ali dok konan hitro kao panter skače, 
vitka noga čudne žene nestaje iza 
obližnje lepršave tapiserije...

a sledećeg trena besni simeri-
janac se baci tuda... zagrćući 
kitnjasti zastor...

...i nalete 
na tvrdi 
neprobojni 
kamen!




